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Egy Szfiz azon az éjszakán Gyermekét világra hozta, 
Alig tudott pár mezítlábas s csodapásztor róla.
De feldördültek a harsonák, csodák villantak az égen, 
S nőtt Jel, csak egyre nőtt fölfelé merészen.
Átért az Egyenlítőn, Tengeren, előtte megnyilt a Bör$ör.: 
Testvérré pántolt sziveket s győzött nyomoroo, öklön. 
Elbukott a régi Rend s a Nép jött eggyé válva benne, 
Fehér kezét a lázasok vajndó homlokára tette. 
Kivirágzott, megváltozott a kíu-subás emberöltő 
S mit nem tudtak adni Caesarok, megadta a Bölcső!
A kin elcsitult és Béke lett mindenütt mögötte 
Kis kezével játszogatott, a világ köntösét megszőtte.
A bölcsek vén odúiban halvány kis mécs világot, 
Kereszt van benne s égig nő a világotváitó Jászol!

Puszta Sándor

Hűl
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TOLNAI KLÁRI ÉS ItLXKÖ «ILLA
NYILATKOZIK A FECSKÉKRŐL ÉS DENEVÉREKRŐL MINT EMBERTÍPUSOKRÓL

A Pesti Színházban harmadik hete fut táblás házak mellett Herczeg Ferenc darabja, a 
, Fecske és denevér”. A darab témája, illetve erkölcsi vonalvezetése nagy port vert fel és sok 

vitára adott alkalmat. A cselekményt részletesen ismertettük már és így most csak egy mondat­
ban vázoljuk: A modern leány és az előítéletekkel és gátlásokkal küzdő férfi találkozása, sze­
relme és elválása. Kern lehetnek egymáséi, mert más a meggyőződésük, életfelfogásuk és az egész 
lényük. Kinek van igaza? A fecskének vagy a denevérnek? A modern nőnek, vagy a régi tradí­
ciókban nevelkedett férfinak? Erről beszélgettünk most Tolnay Klárival és vitéz Benkő Gyulá­
val. Hogy élesebb párhuzamot vonhassunk a válaszok között, ugyanazokat a kérdéseket tesszük 
fel Tolnaynak és Benkőnek is.

Tolnay Klárival a társalgóban beszél­
gettünk.

— Hogyan dolgozta ki művésznő a sze­
repet? Volt-e valaki mintaképe, vagy saját 
fantáziájából teremtette az alakot?

Azonnal válaszol.
— Hajdú Anei alakját teljesen magam 

dolgoztam ki. nagyon rövid idő alatt. Ahogy 
elolvastam a darabol, szinte magam előtt 
láttam az „élő” Hajdú Ancit. Ha pedig egy 
alak már a szövegkönyvben él, akkor könnyű 
a kidolgozéisa és nem igényel előzetes tanul­
mányokat.

— Egyéniségének megfelel-c a szerep?
Diplomata választ kapunk.
— Félig-mcddig igen.
— Egyetért-e ezzel a típussal?
— Nem! A nyíltságot, egyenességet, őszin­

teséget becsülöm ebben a típusban, a többiek­
ben azonban nem érlek egyet velük.

— Mi a véleménye a fecskékről és dene­
vérekről, mint embertípusról?

Kicsit gondolkozik, majd kivágja:
— Egyiknek át kell alakulnia és hozzá­

idomulni a másikhoz. Legtöbbször a nő az, 
aki enged. Egy biztos: Kél világnézet, a múlt 
és a jelen nem fér meg egymás mellett. A mai 
való életben viszont már nincsen ennyire 
kiélezve a helyzet, mert a kél véglet már köze­

lebb jutott egymás­
hoz ...

— Kinek van iga­
za, a fecskének, 
vagy a denevérnek?

Vegigsimitja fiúsra 
vágott haját és köz­
ben válaszol:

— A saját szem­
pontjából mindegyik­
nek igaza van .. .

Ezekután a darab 
másik főszereplőjét, 
vitéz Benkő Gyulát 
keressük fel. Az öltö­
zőjében találjuk.

— A szerep ki­
dolgozásánál volt-e 
valaki mintaképe, 
vagy fantáziából te­

remtette Tusnády 
Pál figuráját?

— A szerep any­
agira a mindennapi 
éiclből való — feleli,
— hogy nem kellelt 
hozzá alapos tanul­
mányozás. A mai 
életben is rengeteg ha­
sonló figura van.
Nagyon sok embert 
tartanak kordában a 
tradíciók és ami egy­
kor erény volt, az 
most félszegséggé vá­
lik.

— Egyéniségének 
megfelel-e a szerep?

— Igen. Bár ez nem 
jelenti azt, hogy egyet­
értek vele.

— Lehet-e általánosítani és azt mon­
dani, hogy Tolnay Klári a mát, ön pedig 
a tegnapot személyesíti meg a darabban?

— Hogy őszinte legyek, nem! Bár a figu­
rák az életből vannak ellesve, nem állilhcitom, 
hogy minden modern nő, illetve minden 
régies gondolkozáséi férfi úgy cselekedne, 
mint Anei és Pál a darabbem. Ez teljesen 
egyéni!! A darabban szereplő alakok típusok, 
amelyeket élénk színekkel rajzolt meg az író, 
márcsak azért is, hogy a kontraszt erősebb 
legyen

— Még egy kérdés:
— Mi a véleménye az életben a szerelem­

ről? Kinek van igaza?
„Bcnkős” mosoly, Kézmozdulat.
— A szerelem az olyasmi, ahol mindkét 

félnek igaza van, vagy egyiknek se. De, ha 
csak az egyiknek van igaza, akkor az már 
nem szerelem ...

— A „Fecske és denevér" szemüvegén 
át nézve, a fecskének vagy a denevérnek 
van igaza?

— Egyiknek sem. A fecske nem lehel 
boldog a denevérrel. A nappal és az éjiszaka 
nem olvadhat össze!... A fecske is meg­
találja a maga párját, a denevér 1st így volt 
ez eddig is, ezután is így lesz ... U. !'•



JÁVOR PÁL

A SZTARGAZSIROL
Érdekes és nem mindennapi küzdelemről rántjuk le a leplet ebben-<r kis riportban: 

a közönség köréből igen kevesen tudják ugyanis, hogy jelenleg összcszoritott fogakkal áll­
nak szemben egymással a magyar filmgyártók és a vezető színészek, azaz köznapi nyelven
3 SZtEgycs filmgyártók ugyanis arra a megállapításra jutottak, hogy filmgyártásunknak 
legnagyobb gondot a sztárok egyre növekvő felléptidija okozza. Egy-cgy filmsztár gázsija 
szinte csillagászati számokig emelkedik filmenként. Hallottunk már 40.000 pengős igé­
nyekről is. . , ,A sztárok viszont azon az állásponton vannak, hogy ők a mai időkben meg is érdem­
lik ezt az összeget, mert a közönség az ő nevükért és játékukért megy moziba, nem pedig 
a filmgyártó kedvéért s nekik igen rövid idő alatt, amíg népszerűségük tart, kell annyi pénzt 
keresniük, amennyi egész életükre elég.

Érvek szóval mind a két részről vannak, de egyelőre egyiket sem győzték meg a másik 
érvei és így áll a harc. Ez abból áll, hogy egyes filmgyártók rakásra fedeztek fel az ismeret­
lenség homályában új „csillagok,,-at, akiket természetesen az 6 anyagi elgondolásuknak 
megfelelő összegekért léptetnek fel, a befutott filmsztárok közül pedig többen összefog­
tak és elhatározták, hogy „áron alul" semmi áron sem lépnek fel.

Jelen riportunkban az egyik felet hallgatjuk meg, de legközelebb sor kerül a másikra is.
Jávor Pál öltözőjében ülünk. Tiz perc múlva kezdik a „Kaméliás hölgy” első fel vonását. 

Éppen a nyakkendőjét köti Jávor a tükör előtt. Kicsit szűk a gallér, különösen, mikor meg­
hallja, hogy miről akarunk beszélni.

__ Hogy a filmgyártók bojkottot indítanak ellenünk? — kérdezi kissé pattogva. — Igen,
hallottam róla, bár engem jelenleg nem érint, mert éppen most forgalom az „Egy gép nem tér 
vissza” felvételeit. Nekem sohasem voltak lehetetlen gázsi igényeim, de az mégis csak hálátlanság 
volna a gyáriók részéről, ha éppen legnépszerűbb színészeikéi nem akarják szerepeltetni.

— Hálátlanság? ...
— Igen és a legügyetlenebb üzleti politika.

— //óM/tonsóg azért, mert nekik emlékezniök kellene arra, hogy mikor fillérekből, sőt fillé­
rek nélkül indították meg a magyar filmgyártást, igen sokan ott álltunk mellettük a küzdelemben 
s akkor jómagam is, szinte ingyen játszottam. Most akarnak erről megfeledkezni, mikor reme­
kül keresnek egy-egy neves színész filmjén? ... így, ahogy mondom, mert igen gyakran csak 
a színész neve, népszerűsége és játéka menti meg azt a filmet, amit a filmgyártó elkövetett. De 
erről ne beszéljünk, ezek köztudomású dolgok —

— És miért rossz üzleti politika ez?
__ Mert nem mindig szalad majd ilyen símán, konkurrencia nélkül a magyar filmgyar-

I

tás kereke. S akkor majd szükség 
lenne az első vonalbeli színészekre...

— De az első vonalbeli színé­
szeknek is a filmre ....

— Nem olyan biztos. A filmre 
igen, de a jilmgyártökra nem ok­
vetlenül.

— ? ... — nézünk egy kicsit 
értetlenül Jávorra.

— Van egy érdekes példa előt­
tünk, az amerikai United Artists 
gyáré, amelyet a színészek alapí­
tottak. Mi lesz, ha majd a színészek 
kérnek film gyártásra engedélyt s a 
maguk szaká llára csinálnak majd 
filmeket s a gyártók dolgozhatnak 
újonnan felfedezett, gyakorlatlan 
színészeikkel. ..

Erre mi is kiváncsiak lennénk, 
de már sürgetően csönget az 
ügyelő s Jávornak mennie kell 
a színpadra. Nem baj . . . Majd 
megtudjuk valamelyik filmgyártó­
tól...
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ÉLET ÉS JÁTÉK
KÉPES BESZÁMOLÓ AZ UJ BIBÓ-DARAB PRÓBÁJÁRÓL 

A beavatottak véleménye szerint a jövő év egyik legértékesebb színházi eseménye 
lesz Bibó Lajos legújabb darabja, az „Élet és játék", amelyben a Nemzeti Színház leg. 
jobbjai alakítják a rendkívül érdekes szerepeket.

Egy fontos jelenet próbája : Bibó Lajos, 
I.ehotay Árpád, Somogyi Erzsi

Úgy látszik a szereplőknek is tetszik a jelenet 
(Somogyi Erzsi, Pntaky Jenő és Makay Margit)

Drámai fordulat előtt: Somogyi Erzsi, Pataky 
Jenő, Tímár József

Lehotay Árpád és Somogyi Erzsi az új Bibó- 
diirali oróbáia közben

Az író-rendező Somogyi Erzsivel figyeli a 
próbát

Szllassy t.yulu Makay Margit egy jelenetét 
"állítja be (Mérei /elv.)



munkájáról, Herczeg új darabjáról, a Somlay-jubileumról beszel

Néhány héttel ezelőtt 
vette át Hegedűs Tibor 
Harsány! Zsolt elárvult he­
lyét a Vígszínházban. He­
gedűs „igazgató úr” életét 
nagyrészt eddig is a Víg­
színház falai között töl­
tötte, de ml most azt akar­
tuk megkérdezni tőle, hogy 
miként teltek el friss igaz­
gatói pozíciójának első he­
tei.

A szobája most is a 
régi. És az íróasztala sem 
változott. Hatalmas halom­
ban gyűlnek rajta a leve­
lek, darabok, jegyzetek, 
amelyek elárulják, hogy 
ennek az asztalnak a gazdá­
ja a munka embere.

Csendesen beszél az első 
napokról.

— Magam részéről semmi­
féle változást nem éreztem 
— mondja cigarettagyujtás 
közben. — Mindig erősen 
dolgoztam azon a helyen, 
ahová állítottak és most, 
hogy Harsányt Zsolt meg­
hall, még erősebben dolgozom. 
Azt az érzést, amit halála 
okozott, azt a hiányt, amelyet 
mint igazgatómnak, barátom­
nak elhunyta jelentett, nem 
hetek, hanem évek múlva 
sem tudnám eloszlatni. De 
az élet megy tovább, helyt 
kell tillanunk munkánkban 
s így bevallom jóleseit az a 
sok kedves gratuláló levél, 
amelyet kinevezésem után 
hozott a posta. Talán a leg­
jobban azok a sorok érintet­
tek, melyeket ismeretlen em­
berektől, a Vígszínház láto­
gatóitól kaptam, akik bizto­
sítottak szeretetükről s arról, 
hogy munkámban is támo­
gatni fognak. Az ő szer éle­
tük és bizalmuk felfokozott 
erőt ád nekem a munkám 
elvégzéséhez.

— Mint új igazgatónak, 
vannak új tervei a színház 
művészeti célkitűzéseivel 
kapcsolatban ?

— Úgy dolgozom tovább, 
mintha Harsányi Zsolt most 
is mellettem lenne. Azt a 
tervet igyekszem végrehajtani, 
melyet közösen beszéltünk 
meg, ezen nem szükséges sem­
mit sem változtatni. A ma 
időkben elég nehéz egy szín 
házat vezetni, nem tudni, 
hogy terveinket mi keresztez­

heti, de ha nem jön semmi közbe, akkor a Vígszínház az idei 
szezonban méq egy darabot szándékozik bemutatni. Az egyik 
Wesselényi Miklós „Ellenfél” című színmüve, a másik Herczeg 
Ferenc új nagy történelmi drámája, mely elmét a Zrínyi-család 
címerében levő aranyszárnyakról nyerte Az "Arany szárny ok 
Zrínyi Ilona életét viszi színpadra hat képben. Az első és máso­
dik kép Munkács várában, a harmadik kep Lipot császár laxen- 
burgi várkastélyában, a negyedik Munkács oőrudoarón nz 
ostrom alatt, az ötödik kép Becsben, az Orsolya apácák kolos­
torában, a hatodik kép a törökországi Izmédiben, Zrínyi Ilona 
önkéntes száműzetésének színhelyen játszódik le. Herczeg Berenc 
nemrég olvasta fel nekem a darabot és én ugy érzem, hogy ez: a 
dráma egyik legnagyobb alkotása lesz a magyar írok fejedelmének. 
Zrínyi Ilonát Lázár Mária játssza.

A második cigaretta következik.
— A jövő esztendőben lesz húsz éve annak, hogy Somlay 

Artúr a Vígszínházhoz szerződött. A színház részt akar venni 
abban az ünneplésben, amely Somlayt két évtizedes nagyjelentő­
ségű művészi pályafutása után megérdemelten fogja érni. Az 
a tervünk, hogy a Lear királyt adjuk elő, Somlay Artúrral a 
főszerepben. A Shakespeare-dráma rendezőjének Markus Las.lot, 
az Operaház igazgatóját szerelném megnyerni, aki erre vonat­
kozóan régebben már ígéretet is tett ugy nekem, mint Harsányi 
Zsoltnak. Remélem, hogy nagy elfoglaltsaga közben is vállalni 
tudja ezt a komoly és nehéz feladatot.

— Egvéb tervek ?_ Van néhány értékes darab a színháznál, melyet igyekszünk
a közönség elé hozni. Itt van Illés Endre „Egyszárnyú madarak 
című színműve. Felkai „Coriolanus” című drámája, Bonyi 
Adorján most írja a Vígszínháznak új vígjátékot s ugyancsak 
nálunk van a fiolái Belnár Bélának „Lebegő emberek című 
érdekes új darabja. Végül a szezon végén, amikor a közönség 
már a könnyebb szórakozási várja, bemutatjuk az új Somoyyi- 
Eisemann operettet, amelynek „Mesebeszéd” a címe.

— Igaz, hogy Horváth Árpád, a Vígszínház kitűnő ren­
dezője megválik a színháztól ?
_Horváth Árpád egyelőre betegszabadságra ment és én remé­

lem, sőt a magam részéről mindent megteszek, hogy nagylehet- 
ségü főrendezőnk „megrendüli egészségi állapota" mielőbb helyre­
álljon. Igazán sajnálnám, ha Horváth Árpádot el kellene, 
mint munkatársat veszítenem, mert hiszen a színháznál még nagy 
és szép feladatok megoldása várakozik az ő magasrendü képes­
ségeire. György László
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Hol a boldogság mostanában ?

— Barátságos, meleg szobában !

— mondja Simor Erzsi
különös összeállítású lakás Kovács Ká- 

lakása^’ * Nemzcti Szinh:lz művészének

— O/Z/on, mint én /—jelenti ki Kovácsné, 
szül. Simor Erzsébet. — Egy kicsit modern 
és egy kicsit antik ...

(Szinte felesleges is az a hozzáfűzés, hogv 
a művésznő szavait kizárólag lelki értelem­
ben érthette I)

Körülnézünk a három szobában. A jobb­
oldali a „gazdáé”. Ebben a rádión és a mo­
dern könyvespolcon kívül egy művész­
sarok dominál, színpadi képekkel és plaká­
tokkal. A középső szoba közös. Ezt részint 
két széles, süppedő fotel foglalja el — ez 
a házaspár legkedvesebb tartózkodási helye, 
— részint a régi szobarész, amelynek vitrin­
jében antik kardokat találunk (az egvik 
japán pénzekből van összeállítva) és Tuten- 
kámen derékcsatját is megcsodálhatjuk.
A harmadik szoba Erzsié. Itt találkozunk 
azzal a festménnyel, amely a „Szüts Mara- 
ban ' szerepelt. Az óriási pamiagon nyüzsög­
nek az aranyosabbnál aranyosabb babák ‘ 
és nem győzünk betelni a kedves emléktár­
gyakkal. Ezek közt a legédesebb Ferdinánd. 
a bika, amelynek kerámiáját egvencsen 
Simor Erzsi számára készítették és az" a nagy 
porccllánkutya, amelyet emlékezetes nvári 
kutyaharapás! kalandja emlékére kapott. • 

A háziasszony közli velünk, hogyha a férje 
nincs itthon, legszívesebben annak szobá­
jában tartózkodik, viszont Karcsika is 
Erzsi szobáját szereti a legjobban. Sajnos 
nagyon keveset' lehetnek együtt, mert 
egyikük rendszerint filmezik.

— Pedig milyen gyönyörű lenne — folytat­
ja— sohasem kimenni a lakásból, hanem egye­
dül kettesben élni itthon, nem törődni a világ­
gal és azokkal, akik rosszak és buták . . .

Elhatározzuk, hogy kizárólag a magán­
életről beszélgetünk, tehát rögtön a színház­
nál tartunk.
, — Miért nem játszik színpadon ? — kezd 
jük meg vé’re az interjút.

— Xem volt mostanában nekemvaló szerep.
Ar Vj Magyarban az idén nem újitotlam meg 
eres szerződésemet, de ez természetesen nem zárja 
ki azt, hogy egy-egy szerepet eljátsszam náluk 
Szú mm róla, hogy előadják színdarab formá­
jában is a „Szüts Marát” . . .

— Nem hiányzik a színház ?
— Nem . . Persze, azért szívesen játsza­

nék . . .
Hirtelen meggondolja magát és Őszinte 

lesz :

Antik kardok Is 
sáfllioz

hozzátartoznak a boldog-
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mint szakértő
— Azaz persze, hogy hiány­

zik I A színház a színész igazi 
éltető eleme. Qtt közvetlenül 
kapom a sikert vagy [sikertelen­
séget,. A filmnél nincs meg a 
kifejlődés, a próba és az alko­
tás láza. A színpadon naponta 
hozzáadhatok a szerepemhez, 
színesíthetem, tökéletesíthetem... 
Ez a legszebb I

Ejnyc-ejnye, ismét egy film­
sztár, aki a színház mellett 
tör pálcát...

— Igen '— gondolkodik el 
a tüneményes Simor, — hiány­
zik a jó szerep ! Legutoljára 
a rádióban volt részem benne, 
Dáloky János és György László 
„Rossini” című hangjátéká­
ban. A tervek szerint a követ­
kező Dáloky-hangjálékban is 
játszom, valószínűleg február­
ban.

— Jár színházba ?
— Most kezdtem. Eddig a 

Zilahy-darabot és az „Elsö”-t 
láttam. De a közeljövőben min­
den darabol megnézek. Nagy a 
restanciám; még saját film­
jeimet se láttam mindet. Pedig 
nem mulaszthatok cl egyel sem.

Békés kettesben egy Simor-f est mennyel
mert nagyon szigorú kritikusa vagyok önmagámnak: na­
gyon ritkán vagyok megelégedve az alakításommal. ..

— Mint néző, szintén színházi válságot tapasztal ?
— Nem! Nincs színházi válság. Volt nemrég egy mély­

pont, de már túljutottunk rajta. Viszont annak sem a szí­
nészek voltak az okai, hiszen most egyszerre mindenütt ra­
gyogó előadások vannak...

A hivatalos beszélgetés véget ért. És mivel riporteri mi­
voltunkon kívül férfiak is lennénk, vagy mi a szösz, 
elragadtatva adjuk Simor Erzsi tudtára, hogy szebb, 
mint valaha !

— A boldogság —■ nevet szerényen —■ a legjobb szépítő - 
szer I Ajánlom a hölgyeknek, próbálják ki. Én is azt 
használom !

Hölgyeim és uraim, ne tessenek megbotránk ózni, hogy 
a cikk végén reklámot csinálunk a „boldogság’’-márká­
nak. Tiszta lelkiismerettel kijelentjük, hogy nem kap­
tunk érte egy fillért sem a cégtől . . .

Ifj. Kővári György

itádiúhallgafás a férj képeinek árnyékában
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Horváth ÁrpádSzllassy László

Ml AZ OKA A DARABHIÁNYNAK ?

(Állandóan darabhiányról beszélnek színházi berkekben. Néha ugyan az a látszat, 
mintha az aggodalom felesleges volna, hiszen a legtöbb színdarab tekintélyes szériát fut 
be és rendszerint több kézirat várja türelmetlenül, hogy szinrekerülhessen. Másrészt azon­
ban határozottan mutatkoznak bizonyos írói terméketlenség, vagy indolencia jelei. Sok 
nagy író egyszerűen nem ir, a fiatal iróreménységek kísérletei pedig — egy-két figyelemre­
méltó eredményt kivéve — nem is említésreméltók. A darabhiány okait boncolgatja most 
egy színésznő egy színész, egy író, aki egyben színpadi szerző és egy rendező.)

BULLA ELMA:
Háború van ... A cenzúra 

a katonai és politikai érdekek 
miatt kénytelen fokozottan szi­
gorúan fellépni. Sok témához 
nem nyúlhatnak az írók és ez 
elkeseríti őket. Ezért vagy 
nem írnak, vagy kevesebb mű­
gonddal dolgoznak és rossz 
darabokat hoznak létre.

Bulla El in a
(E‘■zgonyi /elv.)

SZILASSY LÁSZLÓ:
Sem a hús, sem a szövet, 

sem egyéb nem békebeli, tehát 
a színház is müroslos. A kon­
junktúra igénytelenebb közön­
séget termelt ki, az igazgatók­
nak pedig kötelességük, hogy 
kiszolgálják őket. Pillanatnyi­
lag ne legyünk elégedetlenek, 
örüljünk, hogy nem áll a gé­
pezet és igyekezzünk minden 
értéket álmenteni a békére!

itibö Lajos

A mü 
Borbél 
Vörös 
Felek)

BIBÓ LAJOS!
Nem néztem ugyan statisz­

tikát, de véleményem szerint 
nincs darabhiány. Sok a szerző, 
kevés a színház. Mindennapos 
dolog ma, hogy 300-sror ad­
nak egy darabot, tehát nem 
kerül sor a többi szerzőre és 
ebben sokan darabhiányt lát­
nak . ..

HORVÁTH ÁRPÁD:
Minden közönség olyan da­

rabot kap, amilyet érdemel. 
Egyébként tervszerűen folyik 
a közönségnek a szórakoztató­
ipar felé való terelése. Pár 
dicséretes kivétel akad ugyan, 
mint a Hamlet és a Warrenné, 
mert a konjunktúrában még 
a jót is elfogadják, de ez a 
szomorú lényegen mit sem 
változtat. ..



Ä magyar gyermekekért!
Juhász Istvánná rendkívül nívós, kedves művész- 
estet rendezett nagyszámú közönség előtt Buda- 
tétényhcn az épülő Szülőotthon javnra. Felcky 

i Sári, Vörös Sári, Billesi Tivadar, Laurlsln 
k Lajos, Balogh Ibolya, Andódy Izabella,
E ! Féezeli László, Németh József szerepeltek 
|8k a műsorban, amelyet Legenyei József és 
HE Geeső Pál konferált. Torday-Borbély 
i'mSk László, a kiváló zeneszerző és Németh 
Tjm Amádé kísérték zongorán az elhang- £M 
EsHt zott énekszámokat. flfBM

Sstfslfl

Legényéi József 1 vn tv V --un

J*
Vörös Sári Laurlsln Lajos

Andódv Izabella

A művészest szereplői és rendezője : Torday- 
Borbély Pál, Andódy Izabella, Bilicsi Tivadar, 
Vörös Sári, Juhász Istvánnné, Legenyei József, 
Feleky Sári, Laurlsln Lajos és Balogh Ibolya

Nemes Bessenyu Arpuil alezredes, auuasz lit­
vánná, az est rendezője, dr. Gyenes István, 
budatétény főszolgabírója és nemes Bessenyő 

Arpádné (Bojár felo.)



fttivész UR, S2ABAP Af. iRKfó&sT'i!!
-stUiv-wUyU^,fÜr  ̂ C^mm/má t,gj,.

Sitt»távi
3*alatáacap3e:_^^£^L^l_ (

Mvtotd«:
Vallási ^ é/'
látási
Várj#tett, nfi»-a: ------

Va»-e gyermeke; - —

Hajszíne:
Magassága: ///•/ c^yv*

<“»■••------r. 2v
Kedve no darabja, amiben látszott: ^ ------------

Udvardy Tibor Kedvenc f’lmje, ebiben játszott
Ki fedéste fel ős hol kezdte pályáját: Jf 

Mi volt első kiugró sikere

Hol végezte iskoláit és hol ólt fiatal korában:

Ml akart eredetileg lenni: ó-f^-/ 
Legkedvesebb szórakozása: ‘/*i£a+v' svuA/U**«/ £***++*'

A búgó í 
: svéd szá 

színész™

I
különleg 

májú filn

Iként orv 
gazdag I 
galmas l 
szereplő

'K£v * •• ír

-1
Legszebb színdarab, amit látott:
Legszebb film, aadt látott: (f&clto“, /tA4>(la-^+4C. 

Legszebb kpnyv, amit olvasott: JTOdé
Kedvenc lróia:*^^

Kedveno zeneszerzője:

Kedvenc vlráaa:
Kedvenc kölni je \ ^ÜU>4aacUaI*J 

Kedvenc tánca:

Kedvenc ruhaszlne:

Kedveno »őrt 1a:

F.edveno állatja:
Kedveno étele: Z3^*^**-***

z

A „Garabonciás"*
Kedvenc cigarettája:

>kl x *
nzilvássy Margittal 

a „Vifl özvegy“-beu feleségemmel) Orosz Júliával



Zarah Leander 
új filmje

A búgó hangú, népszerű 
svéd származású német 
színésznő ezúttal egy 
különlegesen érdekes té­
májú filmdráma hősnője- 

j ként orvosnőt játszik. A 

gazdag kiállítású, moz­
galmas Ufa-film férfi fő­
szereplője Hans Stüwe.

Zarah Leander és Hans Stiiwe

Zarah Leander és Hassam» Un-/,

Jelenet a Srtönlieu

•MIMIIM)'



Sophoklrs-hemuUtó és Mozart eflyfelvonásos viyoperáju a kolozsvári Nemzeti Színházban
A kolozsvári Nemzeti Színház legújabb 

bemutatóelőadása a legmagasabb színház­
kultúra szolgálatának jegyében állott. 
Sophokles Ocpidus-trilógiájának harmadik, 
legbecsesebb része, az Antigoné és Mozart 
barokk életörömtől, finom humortól és 
játékos jókedvtől duzzadó egyfclvonásos 
vígoperája: „A színigazgató“ képezte a be­
mutató műsorát, mely eléggé nem dicsér­
hető módon a tiszta irodalom és a csillogó 
szépségű barokk-zenekultúra áldozatos szol­
gálatát példázta.

Versenyt Ida alakította Antigone patétikus 
alakját. Ezt az ideális tragika-szerepet 
kétféle felfogásban szokták alakítani: a régi. 
fíachel-slílusál követő felfogás szerint, Anti­
gone lelkében az em­
beri és a kérlelhetetlen 
isteni törvény ütközik 
össze annak kapcsán, 
hogy a l'haeba elleni 
ostromban elesett test­
vérét, Polyneikcst el­
temeti. Az újabb dra­
maturgia azt vallja, 
és nagyon helyesen,
Hogy Antigoné lelké­
ben az összeütközés 
kettős: egyrészt Anti­
goné élethez való ra­
gaszkodása és a test­
véri szeretet között, 
másrészt a földi hata­
lom előtt való hódolás 
és az égi parancs köve­
tése között. Versengi 
Ida nagyon helyesen
— és ebben dicsére tre- 
inéltó része van a gondosan, szabatosan 
dolgozó Kőműves Nagy Lajos rendezőnek,
— az élethez ragaszkodó, a földi hatalom 
előtt dacból meg nem hunyászkodó, öntudatos 
Antigonét érzékeltette patétikus hangokban 
bővelkedő alakításában. Alakításának na­
gyon sikerült része volt a Kreonnal zajlott 
vitája, továbbá a kórushoz intézett megható 
búcsúja.

Az utolsó jelenetben a vértanúk fönsé- 
gével halálba induló Antigonét játszotta, 
a megtört, tragikus Antigone helyett, ami 
következetes szerepfelfogásának eredménye 
volt. A zsarnok Krenn szerepében kifogás­
talant nyújtott Senkálszky Endre. Ez a 
nagyon tehetséges, zengő orgánumú drámai 
hősünk nagy színészi skáláról tett tanúságot. 
Kitűnően érzékeltette Kreon felfuvalkodott- 
ságát, az újonnan szerzett hatalomtól el- 
vakltott gőgös zsarnokot s igen helyesen 
tudta fokozni pátoszát az utolsó jelenet szív- 
• /aggató kétségbeeséséig. A rekedtséggel 
küzdő Gáborjátli Szabó Klára, az áldozatos 
lelkű testvér, Ismene alakjában az volt, 
kinek lennie kellett: a megrázó testvér- 
' 'gédiát enyhíteni hivatott vigasztaló.

Kubányi György, a naivságában is körmön­
font őr alakításában a hellén világ egyszerű 
emberét kifogástalanul idézte. Hiteles és 
jó volt Borooszky Oszkár, a vak jós, Teirc 
sias szerepében. A kisebb szerepekben 
dr, Váradig Szabolcs élénk hírmondója, 
Várady Rudolf igaz emberséget példázó 
karvezetője és Percnyi János dacoló, igaz­
mondó Haimonja érdemel említést. Kollár 
Mária, Dancsó György, Dárday Antal, I 
Kenyeres Zoltán, Kiss Béla és a hibátlanul 
szavaló kórus hitelessé tették a tragédia 
légkörét. Endre Béla archaizáló, gregorián 
és hűndcli elemeket felhasználó remek 
kísérőzenéje nagyszerűen aláfestette 9 tra­
gédiát. Varga Mátyás monumentális, stílu­

sos, klasszikái fensé­
get példázó díszlete 
méltó keret volt. Szo­
pós Klári ruhatervei 
kiváló szakismeretről 
tanúskodtak.

A hellén tragédia 
komor világa után, 
Mozart varázslatos 
szépségű muzsikájával 
a barokk-világ lehelet­
finom légkörét vará­
zsolta elénk Vitéz Ti­
bor kitűnő rendezői 
elgondolása A színigaz­
gató cimű egyfclvoná­
sos vigoperában. Nem 
„müsortöltő” számban 
volt részünk, hanem 
a főrésszel egyenran­
gú művészi teljesít­
ményben, Varga Má­

tyás fejlett stíluskultúrára valló színpad­
képében elevenedett meg Mozart egyik kis 
remekműve, melyet 1762-ben játszottak 
először a schönnbrunni park nyírott bokrai, 
játékos márvány-amorettjei között. A bájos, 
tehetséges, immár teljesen kiforrott kolora- 
túrájú Páka Jolán és a kitűnően játszó, 
hiteles alakítást nyújtó, hibátlanul éneklő 
Vigh Kató illúzió tkel tőé 11 versengett Made­
moiselle Siberklang, illetve Madame Herz 
szerepében a primadonnaságért. A tenorista 
Vogelsang szerepét dlcséretreméltóan éneklő 
dr. Sikolya Istvánnal együtt igazi „com- 
media concertantc"-ban volt részünk. Kis- 
honlhy József Buff titkár szerepében, Sza- 
nali József pedig Frank színigazgató mar­
káns szerepében játszott dícsérnivalóan. 
Szopós Klári pompás rokokó-ruhatervei 
nagyban emelték az előadás stilusegységét. 
Vaszy Viktor kifogástalan vezénylése hiány­
talanul érvényre juttatta Mozart önfeledt 
jókedvet példázó, csodaszép muzsikáját.

Egy szép, „irodalmi”-est részesei voltunk.
A közönség a nemes törekvéseknek kijáró 
lelkesedéssel és szeretettel tapsolt a sikeres 
bemutatón. Hesxke Béla

, itfÁÉB é.-*

Versényi Ida az An­
tigone címszerepét 
játszotta a'kolozsvári 
Nemzeti Színházban

Végh Kató Mozart 
kamara - operájában 
szerepelt nagy si­

kerrel
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Zarah Leander 
új filmje

A búgó hangú, népszerű 
svéd származású német y 
színésznő ezúttal egy 1 

különlegesen érdekesté- j 
májú filmdráma hősnője- |

ként orvosnőt játszik. A %
gazdag kiállítású, moz- £ - 
galmas Ufa-film férfi fő- t 
szereplője Hans Stüwe. '

/uráli Leander és lla
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a a kolozsvári Nemzeti Színházban
' György, a naivságában is körmön - 
alakításában a hellén világ egyszerű 

kifogástalanul idézte. Hiteles és 
Borovszky Oszkár, a vak jós, Teirc- 
;rcpében. A kisebb szerepekben 
ady Szabolcs élénk hírmondója,
Rudolf igaz emberséget példázó 

óje és Pcrényi János dacoló, igaz- 
Haimonja érdemel említést. Kollár 
Dancsó György, Dárday Antal, 
Zoltán, Kiss Béla és a hibátlanul 

kórus hitelessé tették a tragédia 
Endre Béla archaizáló, gregorián 

éli elemeket felhasználó remek
éje nagyszerűen aláfestette a tra- 
'</rga Mátyás monumentális, stílu­

sos, klasszikái fensé­
get példázó díszlete 
méltó keret volt. Szo­
pós Klári ruhatervei 
kiváló szakismeretről 
tanúskodtak.

A hellén tragédia 
komor világa után, 
Mozart varázslatos 
szépségű muzsikájával 
a barokk-világ lehelet­
finom légkörét vará­
zsolta elénk Vitéz Ti­
bor kitűnő rendezői 
elgondolása A színigaz­
gató című egyfelvoná- 
sos vígoperában. Nem 
„műsortöltő" számban 
volt részünk, hanem 
a főrésszel egyenran­
gú művészi teljesít­
ményben. Varga Má- 

stíluskullúrára valló színpad- 
enedett meg Mozart egyik kis 
melyet 1762-ben játszottak 

jnnbrunni park nyírott bokrai, 
iny-amorettjei között. A bájos, 
imár teljesen kiforrott kolora- 
Jolán és a kitűnően játszó, 

ist nyújtó, hibátlanul éneklő 
úziótkeltően versengett Made- 
klang, illetve Madame Herz 
trimadonnaságért. A tenorista 
epét dicséretreméltóan éneklő 
'Ivánnal együtt igazi „com- 
mtc”-ban volt részünk. Kis- 
Buff titkár szerepében, Szo­
lig Frank színigazgató mar­
én játszott dicsérnivalóan.

pompás rokokó-ruhatervei 
ék az előadás stilusegységét. 
ifogástalan vezénylése liiány- 
re juttatta Mozart önfeledt 
ázó, csodaszép muzsikáját. 
rodalmi”-cst részesei voltunk, 
nemes törekvéseknek kijáró 

s szeretettel tapsolt a sikeres 
Heszkc Béla
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Vérles Lajos, a Vígszínház 
kitűnő művésze a közeljövő­
ben mint rendező mutatkozik 
be a közönség előtt. A Vígszín­
házban 6 rendezi Wesselényi 
Miklós „EUenjél” című darab­
ját. *

Az Operaházban nagy len­
dülettel folynak az idény egyik 
legjelentősebb operabemalató- 
jának, a .,Nyugat le.ányá”- 
nak próbái. A látványos 
Puccini operát Nádasdy Kál­
mán rendezi, monumentális 
díszleteit Oláh Gusztáv és 
Fülöp Zoltán tervezi.

Alály Gerő, Lázár Mária, Gozmány György, Kelemen Éva és 
Patuky Miklós a „Sári bíró" e. Hunnia-tilm egyik jelenetében

Erzsi és Hajmássy Miklós 
jédsszák. *

A miskolel színházban nagy­
sikerű művészest keretéber 
szerepelt Sárilv János, Simo 

Erzsi és Gall Bea
(Frisch jelv.f

Lux Marietta nemrégen 
nagy sikerrel szerepelt a Vő- 
röskereszt kivánsághangyer- 
senyén láncszámaival. A fiatal 
ballerina egyik legnépszerűbb 
müsorszáma az idei téli sze­
zon matinéjainak. Szeptem­
bertől decemberig tizenhat al­
kalommal hívták meg fellépé­
sékre. *

A Zeneakadémia Kamara­
terme lett Németh Antal har­
madik színháza. A Zilahy- 
da/ab bemutatója kiszorította 
a Tartuffeol a Nemzeti Ka­
maraszínházból s így Moliére 
remekét átvitték a Zeneaka­
démiára, ahol a tervek szeriül 
január végéig fogják játszani.

Harscmyi Gréte dr. Hamu­
pipőke c. regényéből Asztalos 
Miklós forgatókönyve alap­
ján Cserépy László rendezésé­
ben film készül a magyar film- 
rodában. Főszerepeit Simor

A Szabadegyetemen befeje­
ződött a „Világirodalom nagy 
regényei” című előadássorozat. 
A tíz előadási Kárpáti Aurél 
vezette és fejezte be, a regény 
dramaturgiájáról, illetve Dosz­
tojevszkij „Karamazov lest-

A Mosoly országa Szegeden 
(Megyesy Pál és Radnóthy 
Éva) (Bojár felv.)

*
Both Béla rendez Szegeden, 
a Randin György próbáján 
(Both Béla, Harczos Irén, 
Fesztoráczy Kató, Kölcsey 
Dóra, Bakó Gyula és Papp 

István)



A budapesti tűzoltók műkedvelői nagy sikerrel adták el» 
Zilahy „Süt a nap" e. darabját

vérek” című regényéről tartott Gábor és Makláry Zoltán 
előadást. • játsszák. *

Dr. Magyar Bálint, az 
Operaház kitűnő fiatal tit­
kára a közeljövőben hézag­
pótló jelentőségű színházi 
könyvsorozatot ad ki. A soro­
zatban a magyar és külföldi 
drámairodalom legsikeresebb 
alkotásai látnak majd nap­
világot. Az első kötet Dumas 
Kaméliás hölgye lesz.

Fendrik Ferenc „Nászin­
duló” című filmjét a Hunnia 
egyik zuglói műtermében for­
gatják Farkas Zoltán rende­
zésében. Az újdonság kísérő­
zenéjét Buday Dénes szerezte. 
A főszerepeket Szeleczky Zita, 
vitéz Benkő Gyula, Hajnay

60 tagú jazzszimjónikus ze­
nekar mutatkozott be „Zene­
barát" címmel a Művelődés 
Házában. Remek számait Ba­
rabás Sári és Kelly Anna

..Zenebohóeok" a szatmári 
Kölcsey Színházban: Csen- 
IIcry Judit és Kormos Ferenc 

(Izabella /elv.)

Dr. Heigl László érdekes 
előadást tartott az elmúlt 

héten a rádióban
pompás dalai. Bross Éva 
szép táncai, Feleki Kamill 
és Szendy Lajos derűs tréfái 
tarkították ötletesen. A nagy­
szerű műsort Kinizsi Andor, 
az első újságíró-konferanszié 
szellemes összekötő mókái szí­
nesítették, a rendezést Farkas 

Egon végezte ügyes szakérte­
lemmel. *

A Forrás nyomdai műin­
tézet rt. igazgatósága, tiszt­
viselői kara és műszaki mun­
kássága hangulatos karácsony­
fa-ünnepséget rendeseit a vál­
lalat helyiségében. Az ünnep­
ségen dr.- Milleker Rezső 
vezérigazgató beszélt, majd a 
tisztviselői kar nevében Peré- 
nyi Erzsébet, a munkásság 
nevében pedig Szalag Béla és

Baron Oszkár fejezték ki kö- 
szönetüket a vállalat karácso­
nyi ajándékaiért. Az alkal­
mazottak mindegyike tartal­
mas ajándékcsomagot kapott. 

*
Örömmel értesültünk róla, 

hogy Munkácsy Irén, a Ma­
dách Színház kitűnő rendező­
nője teljesen felépült hosszas 
betegségéből. *

Győrből jelenti tudósítónk: 
Ilerczeg Ferenc ünnepléséből 
a győri színház is kivette ré­
szét. Díszelőadás keretében 
mutatta be a magyar irójcje-

Várady Gyöngyi igen szép 
sikerrel szavalt a Zeneaka­
démián az elmúlt vasárnap

delem „Déryné Jfiasszony 
című vígjátékát, 7.imonyi 
Márta, Szende Mária és 
Kormos Lajos főszereplésével.

December 6-án, Kormányzó 
Urunk névnapján a „Királyné 
rózsája” című operett került 
színre Kovács Irénnel Erzsé­
bet királyné szerepében. Ugyan­
csak Kovács Irén, a győriek 
kedvence fogja játszani Torok 
bíróné szerepéi a „Piros bu- 
gyelláris"-ban, amelynek elő­
adását karácsonyra tervezi 
Szalag igazgató.

Végül még egy érdekes hír: 
Erdélyi Mihály az idén télen 
is ir egy darabot. Ez a darab 
most elkészült és elsőnek Sza­
lag Károly kötötte le.

Marcel Pagnol, a francia 
irodalom miiünk is jól ismeri 
alakja elhatározta, hogy vissza­
tér a földhöz. Párizs mellett 
kisebb birlokol vásárol és olt 
a mai idők szellemének meg­
felelően regények, novellák mel­
lett _ tököt, krumplit, zöld­
séget termel.

m
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„Déryné ifiasszony” a Magyar Művelődés Házában : Olty 

Magda, I jlsiky László, Márkás Tamara, I'ataky Jenő
A bécsi Burglheater új ren­

dezésben és új szereposztással 
nemrég mutatta be Haupt­
mann fiatalkori műnél az 
„Iphigenia Aulisban" című 
drámát. A Hauptmann felújí­

tást Lothar Mäntel, a Burg- 
theater intendánsa rendezte. 
Agamennonl Ewald Balser, 
Jjigeniát Käthe Braun, Kly- 
laemnestrál Käthe Dorsch ját­
szotta.

„Monna Vanna” Debrecen­
ben : Moory Lney és Márky 

Géza
Bajor Gizi a Kaméliás 

hölgyben játszik estéről-estére, 
de a rendkívül nagy idegmun­
kál jelentő szerep ellenére is 
szakít idői magának arra, 
hogy folytassa képzőművé­
szeink támogatását célzó mű­
teremlátogatásait. E héten Ha­
lász János festőművész város­
majori műtermében járt. ahol 
a vendégek tizenegy képét vásá­
rolták meg a tehetséges^mü- 
vésznek.

Bilió Lajos kitűnő darabját, a „Hibások ”-at nagy sikerrel 
adták elő Kassán: Bán Ibolya, Gárdonyi László, Deák 
Lőrinc, Kiss Ilona, Paxy Teréz, Károlyi Vilmos, Kováts 

Erzsébet (Hriczu felv.)

A Honvéd Élelmezőesapat tisztUskoiájánnk műsoros délutánjáról: Barabás Sári,
Villányi Emil, Béé Ferenc, Murát! Lili, Czáka Ferenc, Biliesl Tivadar, Hannig 

Elemér, Szántó Mária Karolina, és Lánezy Margit

Harsányi Zsolt halálával 
megüresedett a Magyar Szín­
padi Szerzők elnöki széke is. 
Az egyesület közgyűlést hívott 
össze, amelyen Harsányi 
Zsolt utódjául Bókay Jánost 
választották meg.
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Mindenki a fedélzeten. Előtérben v. (lozmnny György és Karády Katalin

tÍKőiÓ&, ho CiéfCfá
KARÄDY KATALIN 

OPERETTSZEREPBEN
Kevés bemutatót előzött meg olyan 

nagy Izgalom, mint a Fővárosi Operett 
új darabját, amelynek parádés szerep­
osztásában Karády Katalin játssza a 
vezetőszerepet. Karády prózai szereppel 
kezdte, színésznői pályafutását, majd 
a magyar film diadalmas sztárjává lépett 
elő most pedig énekes operettszerepben

E«y kényes pillanat : Karády Katalin és 
Hajmássy Miklós

A maha­
radzsa és aki 

neki tetszik: 
Latabár Kálmán 

és Csikós Rózsi
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V királyné és rajon

SBÄ-i P

Kedves mesekeretben pereg ie a Fővárosi 
Operettszínház új produkciója. Az a vago­
njai királyi pár Párizsba menekül a köztár­
sasági forradalom elől. A király belenyug­
szik a megváltozott helyzetbe, de a király­
né nem bekül meg a polgári környezettel. 
Illetve csak eleinte nem. Mert, amikor a 
köztársasági elnök fia megvnllja szerelmét, 
az egyetlen királyin"! csatahajón, ahová 
az állítólagos merénylők elöl menekül, a 
királyné, is megismeri a szerelmet. A király 
visszarendeli a hajót s közben az ellenforrada­
lom visszahívja a királyi párt. Most viszont 
Izabella királyné vonakodik a tróntól. A 
követség estélyén a szerelmes fiatalember 
már-már rábeszéli a királynét a szökésre, de 
Izabella erős marad és királyi férjével vissza­
tér Aragóniába. Természetesen az operett­
ből elmaradhatatlan komikuspár szerelmi 
bonyodalma is átszövi a mesét.

Biztosra vesszük, hogy a Fővárosi Ope­
rettszínház új darabja megnyeri a közönség 
tetszését. Karády Katalin valóban király­
néi jelenség. Játéka, hangja minden tekin­
tetben uralkodik az egész előadáson. Nyu­
godtan megállapíthatjuk, hogy megfelelt 
a várakozásnak : olyan tökéletes operett- 
királynét formált, amilyent az operett- 
írók csak álmukban képzelhetnek cl. Part­
nere, Itajmássv Miklós kedves, emberi 
alakítást, adott,' Férfias, megnyerő egyéni­
sége nagyszerűen kiemelte Karády játékát. 
Csikós Rózsi és Latabár Kálmán kettőse 
az egész operetten keresztül csiklandozta

gála (Karády Katalin 
és Irányi Zoltán)

A kei lak í nagykövet-házaspár és a 
Nusi, Földényi László

a közönség nevetőidegeit. Ugyanezt mond­
hatjuk Somogyi Nusi és Kertész Dezső 
bűbájos házaspáralakítására is. Tványi Zol­
tán. az új bonviván, sajnos, kissé kiütött az 
együttesből. Hangban és játékban egyaránt 
sokat kell még fejlődnie. Kisebb szerepében

különösen Weszcly 
Pál tűnt fel tehet­
séges játékával. Föl­
dényi Lászlót, Ván- 
dory Gusztávot, Pe­
tő Zoltánt és v. 
Gozmány Györgyöt, 
emeljük még ki a 
jói összeállított sze­
replőgárdából.

Az operettet Rad- 
vánvi Géza ötleté­
ből Orbók Attila 
irta. Jó munkál 
végzett, habár me­
séje kissé terjengős, 
egy kis húzás csak 
használna neki. Fé­
nyes Szabolcs zené­

je tehetséges, jó operettzene, betétszámai 
hamarosan slágerek lesznek. Bercsényi 
Tibor díszleteiről és Nagyajtay P. Teréz 
jelmezeiről csak dícsérőleg nyilatkoz­
hatunk. , , „

DÁLOKY JAXOS
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köztársasági elnök (Somogyi 
és Kertész "Dezső)



H ÉT F ő

december 27
Budapest I.

6.00 : t zen az otthon. A VönK- 
kerrszt bajtársi rádiószolgá­
lata.

6.23 : Chreszto. Timin.
6.55 : He juj éli zene.

Közben
7.0«: Hírek. Közlemények.
6.00 : Német, román, szlovák, 

ruszin és szerb híradás.
6.35 : Délelőtti muzsika.
10.00 : Hírek.
10. Iá: Sovinszky László szalon­
zenekara. 1. Csajkovszkij : Ke­
ringő a Csipkerózsika című ba­
lettból ; 2. Leopold : Spanyol 
egyveleg ; 3. Agghá/v Károly : 
Magyar este; 1. Bihari : Dísz- 
palotás (Lavotta Hezsó lei- 
dolgozása) ; 5. 1 rnst bischer : 
Szerenád a lugasban ; G. 
Ganne : F.xtazis ; 7. Sinding : 
Tavaszi zsongás ; 8. Valonle : 
Karneváli szeremül ; 9. Pécsi 
.lózseí: Pusztai látomás, elő- 
j álék.

11.10: Nemzetközi vizjelzöszol- 
(I íilut.

11.lő: Lapítani: .lupán zon­
goraverseny (ü-moll, zongora :

11. 50 : Kinek köszönhetjük a 
papiros új nyersanyagát. Dr. 
Gyönyör József előadása Fr.
(-. Kellőről.

12.00 : llnrunpszö. Himnusz.
12.10 : Iteszknrt-zvnekar. Vezé­

nyel Müller Károly. 1. Krkcl : 
Hunyadi László, részletek ; 2. 
Zoltai Herr Zoltán : 1 lang-
vvrsvnykeringő ; 3. Armandola: 
Balettszvit ; 4. Fucsik : Alom­
ideál, keringő; á. 1 lickisch 
Richard: Pro Hungária, in­
duló.
Közben 

12.50: IIÍrek.
1.20 : Időjelzés, vízállás jelentés. 
1.30: llonvédeink üzennek. A 
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

2.00 : X rádió/.enekar műsorá­
ból. !. Rixner : Buga teli, nvi- 
lány ; 2. Rnst : Kolibri, ab- 
ránd ; 3. Lehár : Szép a világ, 
egyveleg.

2.30 : Hírek. Műsorismertetés. 
3.00 : Toki Horváth Gyula
cijjányzenekara muzsikál. 
Közben

3.30 : \ néprajz és a kisdedóvó. 
Benedek fal vi Luby Margit nép­
rajzi előadása. Felolvasás.

5.20 : lluiezky László tánc-
zene kara.

5.53: Időjelzés, hírek.
3.00 : A közellátási kormány­

biztosok és a közellátási fel- 
iijjy eloségek szerepe a beszolpál- 
tatási rendszerben. Hiszi riczky 
Flemér közellátási főfelügyelő 
előadása.

3.13 : Ilunjjszerck hangulatok. 
Közreműködik l’aragó Ibolya 
(zongora), Gémes Irén (hárfa),
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Major Blanka (hegedű), Szabó 
Pál (gordonka). C Schubert — 
Liszt ; Bée.N.i < stély (l’aragó); 
2. Martini : Szerelmi üdvözlet 
(Major átirata. Major); 3. 
Debussy: I loldíény (Gémes 
átirata, Gémes) ; L Chopin : 
v-moll nocturne (Faragó); ">. 
Fauré : Álom után (Szabó) ; 
G. Zabét : A forrás (Major) ; 
7. Vvesev Ferenc : Vízesés 
(Major) ; 8. Debussy : Víz-
tükrözés (Faragó) ; 9. Davi- 
do v : Szűkökútnál (Szabó) ;
10. Dnquin : A ka kuk (Gémes);
11. Saint-Saens : A hattyú
(Szabó) ; 12. Bimszkij-Kor-
zakov : A dongó (Major).

6.10: V lira él. Illyés Gyula 
előadása Villon elődeiről. Fel­
olvasás. A verseket elmondja 
Tímár József.

6.30 : FII indulok.
6.30 : Hírek.
7.00 : Finn ének a háborúról 

és békéről. Fordította Képes 
Géza. Kimondja Vjlaky László. 

7.10: Budapesti Haiiffverseny- 
zenekur. Vezényel Majorossy 
Aladár. 1. Nicolai: A windsori 
víg nők, nyitány ; 2. Bizet : 
Carmen, I. szvit ; 3. Kovách 
Andor ; iCrdei tánc; 4. De­
bussy : Kis szvit.
Közben

7.30 : Epész-ségüpyi kalendá­
rium, Az Országos Közegész- 
ségiigyi Intézet közleménye.

6.10: Lepkedvesebb íréim. Réti 
István festőművész beszél a 
magyar romantikáról.

6.23 : Felejthetetlen dallamok. 
Közreműködik Osvath Júlia, 
Pata k y Kálmán, az Opera ház 
zenekara Bubányi Vilmos ve­
zénylésével és az Operaház 
énekkara Bon bal Vilmos veze­
tésével. 1. Rossini: Teli Vil­
mos, nyitány ; 2. Gounod :
Faust, ária a II. felvonásból 
(Patakv) ; 3. Puccini : Pil­
langókisasszony, zümmögő­
kar ; 1. Massenet : Manón, rész­
let a II. felvonásból (Osválli, 
Pataky) ; 5. Verdi : Traviata, 
III. felvonás előjátéka; 6.
Wagner: Tannhäuser, be- 
vonulás induló (énekkar); 7. 
Erkel : Bánk bán, ária (Os- 
váth); 8. Mascagni : Köz­
zene ; 9. Johann Strauss:
Kgy éj Velencében, nyitány; 
10. Lehár : A víg özvegy, ket­
tős (Osváth, Pataky); 11., 
Johann Strauss: Cigánybáró 
énekkari részlet; 12. Liszt:

II. rapszódia.
0.40 : Hírek.
10.10 : Hírek német, anpol és 
francia nyelven.

10.40: Szalonötös. 1. Benyov- 
szky Frida : Hópclyhck ; 2. 
BánáÍi-Buclmer Antal : Kis 
jászolodnál; 3. Kiss Ferenc: 
Epizódok, hegedűszóló (elő­
adja Kiss Ferenc) ; 4. Kővaki 
László : Románc ; 5. Rio Geb­
hardt : Novclctta ; G. Hámori 
Béla : Karácsonyi emlék, sze­
renád ; 7. Kemény Ákos:
Pastorale ; 8. Saadc : Pajkos 
szerenád.

•1L20 : Mapyar nóták.
11.53 : Hírek.

Hí DAPET 11, 266,3 m 
5 a.30 : Nemet, román, szlo- 
\úk, ruszin és horvűt híradás, 

7.00 : Német nyelvoktatás. Túri­
ja Szentgyörgyi Kde. dr.

7.30 : Jvritza. Előadás hang­
lemezekkel.

8.111: Mtiflyur nóták. Lvnkcy 
Kornélia és Bálint Zoltán 
éneket, kíséri Bura Pál cigány- 
zenekara. Lenkey Kornélia 
énekszámai ; Tele van a csipke­
bokor virággal : Szabad a 
madárnak ; Megizent.em a sár- 
kadi bírónak, népdalok ; 1 lu- 
ber Gyula: Csendesen, csak 
csendesen (Maroshalmi Gyula 
verse) ; Murgács Kálmán : Ele­
iünk tavaszán (Berki János 
verse) : I'rátér Loráml : Ott, 
ahol a Maros vize ; Angyal- 
Adorján Sándor : Hat nap óta ; 
Bálint. Zoltán énekszámai: l*e- 
kvleszúrú cseresznye ; Sej, haj, 
ne feküdj a széna boglya tövé­
be ; Morvay Károly': Valami­
kor néked vittem (Szigeti 
verse) ; Erdő, erdő, népdal ; 
Tcglize-Gcrbcr Miklós . Xltat- 
gatom a szivemet (Báthory 
verse) ; Lnczkovich János dr.; 
Rövid szoknya (Szóiuly Ist­
ván verse) ; Régi nóta, híres 
nóta ; Csillagok, csillagok, nép­
dal.

9.00 ; A mapyar paraszt sáp tör­
ténete. Szabó István dr. egye­
temi tanár beszél a középkori 
magyar jobbágyságról.

9,20 : Tánezvne.
10.00: Míivészlemczck. Népsze­
rű operaáriák.

10.50 Hírek,
kísérleti adó A i jóm A s

413.5 méteren 
5.30—6.55 : G outi űző derű. 

KASSA
ti.00: Budapest I. műsora.
10.00: Budapest I. műsora.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó, himnusz. 
12.10: Budapest 1. műsora.
.1.30; 1. Liszt művek. 11- Indulók 
és katonanóták. (Hangleme­
zek.)

4.20: Budapest I. műsora- 
5.00: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvát híradás Bu­
dapest Ií.-rűl.

5.30: A Hangulat-zenekar játszik, 
közreműködik Herényi Gab­
riella (ének).

6.05: Dalol a tenger, összeállí­
totta és az összekötő szöve­
get írta Semetkay József. A 
verseket elmondja Harsányt 
Gizi.

6.25: Bókái Kovács Antal hege­
dül.

6.50: Budapest I. műsora.
10.10: Budapest I. műsora.
10*40—végig: Budapest 1. mű­
sora.

RÖVID HULLÁM EGÉSZ HÉTEN 
Éjfél után 1 órától 2.54-ig, 32.88 

méteren.
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KEDD
december 28
m darfst i.

<U)0 : Üzen az otthon. A Vörös­
kereszt bajtársi rádiószolgá­
lata.

<>,25 : Ébresztő. Torna, 
ík 55 : Hvjinvü zene.

Közben
7.Ott : Hírek. Közlemények.
8.00 : Német, román, szlovák, 
ruszin és szerb híradás,

8.85 : Délelőtti muzsika.
10.00 : Hírek.
10,15 : Zenekari muzsika. 1. 
Verdi: Giovanni d’Arco, nyi­
tány (milánói Scala zenekara, 
vezényel Sabajno) ; *2. Csajkov­
szkij : Dal szöveg nélkül; 3. 
Saint Saens : Állatok farsangja 
(vezényel Georges Tue); 4. 
Mascagni : Fritz barátunk, köz- 
zene (milánói Scala zenekara, 
vezényel Sabajno) ; 5. Sibe­
lius : Kuolcma, valse triste ; G. 
D vor zsák : Szláv tánc (prágai 
szimfonikus zenekar, vezényel 
Talich).

11.10: Nemzetközi vízjelzőszol- 
Ijálal.

jl.15 : Ivamaraeijyüttes. Tagjai: 
Páricsy Pál, Kocsis József, 
Kocsis László, Frank Lajos és 
Gémes Irén." 1. DaH’Abaco : 
A-dur szonáta hegedűre és 
gordonkára ; 2. Vergütest : ária; 
3, Borghi : Rondo ; 1. Gluck : 
Dallam ; 5. Nardini : 1. tétel 
a IV. vonósnégyesből.

J L 50 : Divattudósítús,
18.00 : Ilaranyszó. Himnusz.
Kőzben

12.10 : A rádiózenekar műsorá­
ból, 1. i hí oka : Opcretlnyi- 
(ány ; 2. ilerve : Ncbántsvirág, 
egyveleg; 3. Ernst bischer : 
Nagyvárosi romantika, köz­
játék ; 1. Losonezy Dezső :
Leánykérő falun; f>. Sándor 
Jenő Operett- és filmegyve­
leg ; G. Malbcrto : Alom, dal ; 
7. Will : llarmonikapolka ; 8. 
Ernst Fischer : Táncdarab. 
Közben

12.10 : Hírek.
1.20 : Időjelzés, \ ízállás jelentés,
1,80: Köti védetni* üzennek. A
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata,

2.00 : V Léjfierök fűvószencka- 
ra. Vezényel Doroszlai Károly. 
Magyar indulók. 1. Rntlkay— 
Berki : Éljen Magyarország.; 
2. Siklósi István : Székely 
induló ; 3. Doroszlai Károly : 
Szent István, induló ; 4. ifj. 
Gömbös Gyula : Hajrá, előre, 
5. Kisfalud! Béla : Magyar sa­
sok ; G. Vasady Béla : Műszaki 
Jiadapródok ; 7. Jakó Dezső : 
Induló ; 8. Buszúikó Nándor : 
Gyorshadtest.

2,30: Hírek. Műsorismertetés. 
8,00 : Melles lléla-zenekar. Ve­
zényel Bárhelyi Antal. 1. Plan- 
qnette : A corneviliéi hatan-
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gok, nyitány ; 2. Schubert—■ 
Borié : Ilárum a kislány, egy­
veleg : 3. Johann Strauss : Te­
re-férc, polka ; 4. Újvári Jó­
zsef : Tangószerenád ; 5. Le­
hár : (agányszerelem, keringő ; 
G. Thomas : Raymond, nyi­
tány.
Közben

3.50 : Gyermekdélután,. Kará­
csonyi mese. Irta: Ernődi 
Béla. A dalbetétet szerezte 
Michnay Ödön. Előadják a 
gyermekszereplők J Iarsányl 
Gizi vezetésével.

5.20 : lloósz Emil szalonzene- 
együttese. 1. Malo : Aprósá­
gok Licke műveiből ; 2. Ar­
nold : Oda künn Wachauban ; 
3. Bálláti-Buchner Antal : Ga- 
vott ; 1. Fényes Szabolcs : Szép 
volt, dal ; 5. Denza : Funiculi, 
fmiicula ; G. Buday Dénse : 
Várlak, ezerszer visszavárlak, 
dal.

5.55: Időjelzés, hírek.
5.00 : Manyiir nóták. Voliskv 
Alice és Mindszenti István éne­
kel, kíséri Farkas Jóska cigány­
zenék ura. Voliskv Alice ének­
számai. Mosunyi Mihály : Fcl- 
leg borult az erdőre ; Ha az 
Isten nem egymásnak terem­
tett, népdal ; Az én szobám 
picike, népdal ; Beteg a szere­
lőm, népdal; Votisky Alice : 
Hideg őszi éjiszakákon (Szent- 
kuli Aulai verse) ; Kalmár 
Tibor: Ilogy mondjam meg 
néked ; Wass György gróf: 
Elvitték a szeretőmet; Szent- 
irma y Elemér : Piros, piros, 
piros. Mindszenti István ének­
számai. Állaga Géza : Befútta 
az utat a hó (Tóth Kálmán 
verse) ; Balkányi-Szabó La­
jos : Tisza partján elaludtam ; 
Nő lás Szabó Pál : Szél hajtja 
a habot ; Őrmester úr, fekete 
subája, népdal; Fürdik a hold­
világ (Petőfi verse) ; Tcghzc- 
üerber Miklós : Fut egy patak ; 
A cigányok sátora, népdal.

5.50 : A Vitézi Rend Zrinyi- 
esoportjának műsora.

<1.20 : A Mária Terézia 1. hou- 
védjjyalojiezred zenekara, ve­
zényel Várhalmi Oszkár. 1. 
Seregi Artúr: Napsugár, ke­
ringő ; 2. Moréna Ka miliő : 
Halló, itt Becs, egyveleg ; 3. 
Pongrácz Géza: Magyar hő­
sök, induló.

G.5o : Hírek.
7,00 : Jer Ossiaii, ködös, l»o- 
jiiálvos énekeddel. Közreműkö­
dik * Szelcczky Zita, Som lay 
Artur és a rádiózenekar, Vin- 
eze Ottó vezénylésével.

8.00 : Vidám hétköznapok. Ba­
rabás Pál csevegése.

8,15 : Szórakoztató zene. Közre­
működik a belgrádi német 
katonarádió táncegyüttese és 
Kary Barnett, ének.

<>.15 ; X égy szemközt Makkal 
Sándorral ‘ a könyvtárszobá­
ban, Az íróval beszélget Bu- 
dinszky Sándor.

0.25 : Géezy 11 a ma bús zenekará­
nak műsorából. 1. Bordiert:

Ha jő a tavasz, tangó ; 2.
Lorey : Foxtrot; 3. Bixio: 
Lassú keringő ; 4. Häringer : 
Szerelmi dal.

0.50: Hírek.
10.10: Hírek német, angol és 
francia nyelven.

10.50: Táuezene.
11. 55 : Hírek.

BUDAPEST 11. 288.5 fii
5—5.30 : Hírek német, romái 

szlovák, ruszin és liorvá 
nyelven.

7.00 : Mezőgazdasági félóra.
7.30 : A rádiózenekar műsorá­

ból. Vezényel Bertha István.
8.10 : Európa géniuszai. I Iuszti 
József dr.. egyetemi tanár 
beszel 1 loméroszról.

8.30 : Ravel-vst. Megemlékezés 
a francia zeneköltő halálának 
évfordulóján. A bevezetőt ír ti 
és elmondja 11 uzel la Klek 
Közben hanglemezek.

0.25 : A vendén. Simonfay Ma 
git elbeszélése.

0,10 : Muzsikáló Dunapart. Sol 
mossy Lajos táncegyüttc: 
játszik, Bura Sándor cigán 
zenekara muzsikál, ltácz V 
énekel, Malcsiner Béla táj 
zuneegy ü t Lesének kísérctév 
Utána : Hírek.

KÍSÉRLETI XRÖALUOMAí
115.5 métere íj

5.30—0.55 : Gondííző derű. 

KASSA
6.00: Budapest l. műsora.
10.00: Budapest h műsora.
11.40: Hírek magyar és szlov 
nyelven, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó, himnus 
12-10: Budapest I. műsora.
3.00: Magyar nóták. (Hang 
mezek.)

3.30: A karácsonyi üimcpk«
népszokásai. Láglur Olga el 
adása.

3.45: Tánczene. (Hanglemezek 
4.13: Ruszin hallgatóknak: 1. 
növények halála. Szopkó Jen­
előadása. II. Sztypat Jenő ru 
szin népdalokat játszik harmo 
nikán.

4.45: Időjelzés és hírek Buda­
pest I.-ről.

5.00: Német, román, szlovák, 
ruszin és liorvát híradás Bu­
dapest J 1.-ről.

5.30: A Bohém-tánczcnckar mű-

6,05: Magyar képírás. Ruttkay 
György dr. előadása.

6.25: Farkas Ilonka énekel. 
6.50: Budapest I- műsora.
10.10: Budapest II. műsora.
10.40 -végig: Budapest I. mű­
sora.
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december 29
M HALFST 1.

li.OO : í /vii iiz iiltlion, A Vö­
röskereszt lnij társi rádiószol- 
gúiala.

ti. 21 : F.hresz.tö. Torna, 
ti. 51 : zrnv.
Közben

7.00 : llírvk. Közlemények, 
ti.00 ; Német, román, szlovák 
ruszin és szerb híradás, 

ti..*1.1 : Délelőtti muzsika.
10.00 : llírvk.
10.11 : V Székesfővárosi Tűz- 
ollózviieknr. Vezényel Kördögh

11.10: .Nemzetközi vízjelz.öszol- 
II á lat.

11.1.» : IIniv/.kv 1.ászlő szalon­
zene kara. 1. .Tárai Bichárd : 
11 old sugár, keringő; 2. (Vcb- 
hardt Biol : Humane ; ti. Fehér 
István : A ran v tulipán, egy­
veleg ; I. Hitter : Polka. 

Jl.íO: Mórié/ l*ál elbeszélése. 
Szegedi Szűcs András szűcs- 
remeke.

I- 00 : j|araii]|szó. Himnusz.
12. I 0 : ItviHlörzenekar. Vezényel 
Bánfalvi Miklós.
Közben 

I-1. Í0 : Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállás jelentés. 
Idill : lloiivédeink üzennek. 
A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00 : Horváth .lanes! eijjánv - 
zríiekiiiNi muzsikál,

-•*10 : llírvk. Mfisorlsmertetés, 
ti.00 : .szórakoztató zene. 1.

• Infer óv Szvit hét tételben 
« radi.»zenekar) ; 2. Kodály :
I láry dános a) Tiszán innen 
(< >>vá111 Tidia és Hösler Kml- 
re> : ht Közzene (rádiózenekar); 
ti. Laurisin Miklós : Vidám’ 
szüret, előjáték és a szűre lelök 
danája i Budapesti Kamara- 
kórus és Dohos András). 
Közben

t.tiO : (.-veseinövédeleni. nemzet- 
védelem. K ostyái László dr. 
iuorvos, egy. m. tanár elő­
állása.

*•20 ’• Muzsikáló zenei lexikon.
'• ' /cli Holmi László. Közben 
hanglemezek. C i in s z n vak: 
Ailain von l'tikki, Ailclburg, 
Adler I ■ yőrgv és .Xiller Vincent. 
*•* : lilojelz.es, hírek, 

ő.llll : Száz piros rózsa. Készle­
lek Kries Károly operett- és 
filmzenéjéből. Az üsszekOtii- 
v/.ovcgel irta és felolvassa 
I l ies karoly. Közreműködik 
Karadv Katalin. Kelly Anna. 
Kiss Manyi, Szcleezkv Zila,
l.ataliar Kálmán, Snrdy János 
es n I ohlényi i nrns. A rádió- 
zenekari vezényli Majorossy 
Al,idar. (A deeemher U-i adó- 
smik megismétlése hangfelvé­
teléül.;

li.OO : Itoiivé'dek Iliikor«.
II. ill: Mlájipoliilkiil kérdések — 
vélemények.

11.7,0 : Hírek.
7.00 : Zenpő századok, A 10. 
század. Közreműködik Lukács 
Margit és Ónúdy Ákos. Közben 
hanglemezek.

7.1 r. : Te e.ak pipálj Ladányi. 
Xigjáték három felvonásban. 
Irta Csathó Kálmán. Bcndcző 
Apáti Imre. Személyek : La­
dányi Miska földbirtokos 
Makiári Zoltán ; J.inka, a fele­
sége — Ladomerszky Margit ; 
Katira, az unokája Sze- 
leczky Zila ; Klementin, l.inka 
testvére - - X’izvárx Mariska ; 
Darázs Herei, takarékpénztári 
ügyész ■ - Gázon Gyula ; Ko- 
riska. a felesége Árpád Mar­
git : Marci, a fink - Dévényi 
László ; Yincze .lözscf, föld- 
birtokos Delly Kerene ; Áron 
Iliire, mérnök ' Szakács Mik­
lós ; Szabó vloktor, szemorx'OS 
—- Jforay Lajos : Hókai Héler, 
béresgazda Valakv József; 
Xuszbaum, ügynök Csá­
kányi J.ászléi ; J'onvéxlyné - - 
Szatbmáry Margit Bahsziku, 
a leánya Bornemisza K.va ; 
Gombos Oszkár Alszcghy 
Bajos : Kozma Kudolf Gon- 
da György : Olga, a leánya 

Jánosi Margit ; Asszony­
ság. szakácsnő Dacsányi 
Paula ; Zsuzsi, szoba leány —- 
Marsovszky Lívia : Sári. u 
szolgáló Balta Kr/.si.

!). 10 : Hírek.
10.10: Miiek német, iinipil és 
franela nyelven.

J0. i0: Ángy mesterek — • iirtik 
művek. 1. Mozart : X'arázs- 
fuvola. nyitány iberlini állami 
opera zenekara, vezényel 1 ter­
held von Karajan); 2. Sebü­
kért : G-flur vonósnégyes 
Il'lniizaley-vonósnégyes) ; ,'i.
f.bopin: b-iiHill szonáta (zon­
gora: Cortot) ; I. Sibelius : 
A tounelai hatlyú, szvit tétel. 

11.45: llirck.

IIVIIAI’KST II. 288.5 in
»I—-3.30 : Német, román, szlo­

vák. ruszin és Ilonát liiradás. 
7.00 : Olasz nyelt oktatás. Tartja 
(«alléra n i J inna ven túra.

".IMI : Héjien hallói I melódiák.
Csanak Béla zongorázik.

7./,.-,: X hllilla és a leflújabli 
ásatások, iványi János dr. 
egyetemi tanár előadása a 
Magyar Keleti Társaság jubi­
leumi sorozatában.

8.0.1 : X rádió liaii||terseiiy- 
dolmyóján. Közreműködik Bor­
sai Pál, zongora ; (.zakó ívva 
Ludovica, gordonka ; Póeza 
•'■II“. ének és Sállá v Iván 
hegedű. 1. .1. S. Bucii : Ária 
a D-dtir szvitből (Czakó) ; 
-• Tarlini : Változatok Corelli 
egyik témájára (Sallayj ; 3. 
Liszl : Petrarca szonett (Bor­
sai) ; L Liszt: Mily bűvös 
szent csodás (Póeza); 5. Fran­

cois Schubert : A méh (Czakói • 
•i. Sarasaié : Bevezetés és 

l laranlelln (Sallay); 7. Grana­
dos: Intermezzo (Czakó); s. 
Debussy : Csillagos éj (IViczai ; 
fi. Debussy : Minstrels (Sallay); 
ld. Debussy : Ariel le (Czakó) ■ 
11. Kodály: a) lesik a város­
ban ; b) Székely keserves 
(Borsai) ; 12. Vasz.y Viktor: 
Indul a hajéi (Póeza) ; 13.
Zsolt Nándor : Szitakötő' (Sal­
lay) ; 11. Kodály feldolgozása : 
•X vsitári hegyek alatt (Póeza) |
13. Duhnányi : Pastorale (Bor-
s;ii).

5U« .- Déryné Kolozsváron. p0«r 
Bili, a kolozsvári Nemzeti 
Színház örökös tagjának elő­
adása.

ti. ?ti : Magyar nóták. Cselén vi 
Józ.scf énekel, kíséri Boros 
Bajos cigányzenekara. L Csiz­
madia Ferenc : Sűrű sötét erdő; 
Turay Mihály : Hallod, kenye­
res ; Sarkon van egy özvegv- 
asszony háza, népdal ; Tas- 
nády László : Kétszer keltő- 
Bankó Pista : Hej, liba, liba, 
liba; Cselényiné : Fziisthaját 
simogatom (Jakab Margit 
verse) ; Nagy gazda volt az 
apám, népdal ; Én vagyok a 
kunsági, népdal ; Ürge van 
a gödörben, népdal ; A rá tó ti 
legények, népdal; Julcsa, nép­
dal.

10.50; Hírek.

K1SÉIILKTÍ ADÓ ÁLLOMÁS
415.5 méteren

l.tiO ti.11: Uondííző derű.

KASSA

fi.00: Budapest I. műsora.
10.00: Budapest í. műsora.
11.40: IIírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó, himnusz. 
12.10: Budapest 1. műsora.
.1.30: Magyar nóták. (Hangleme­
zek.)

4.16; Szlovák hallgatóknak. Iro­
dalmi félóra. „Uj magyar köl­
tészet.“ (Ady, Babits. Koszto­
lányi versei.) Madarász, László 
előadása.

4.46; időjelzés és hírek Buda­
pest í.-ről.

6.00; Német, román, szlovák, 
ruszin és horvát híradás Bu­
dapest I í.-ről.

6.30; Luxné-Náray írén zongo­
rázik.

6.66: A legnagyobb magyar. 
Wesselényi Miklós báró. Dr. 
Kecskés Tibor előadása, 

fi. 16: A Kassai Szalonzenekar 
játszik.

6.50: Budapest I. műsora.
10.10: Budapest II. műsora.
10.40 végig: Budapest I. mű­
sora.

8Mlt6d&



CSÜTÖRTÖK
december 30
HU 1)AI'EST I.

ii.UU ; {'zen uv. otlhtui. A Vörös- 
kereszt haj társi rá dió szolgá­
lata.

IÍ.25 : Ébresztő. JTorna.
0.45: Reggeli zene.
Jvözhen

7,U0; Ilitek. Közlemények.
15.00: .V-met, román, szlovák, 
juszia és szerb híiadás.

8.35 : Délelőtti muzsika.
10.00 : Hívek.
10.15 : Könnyű dallamok. 

lJ.lt»: Nemzetközi vízjelzőszol- 
gálat.

.11.15 : A Fölya merők fúvtiszeue- 
kara. Vezényel if j. Fricsay 
Richard. Magyar indulók. 1. 
vitéz Návay Antal; 17. gya­
logezred indulója : 2. Kareh 
Pál : Jönnek a folyamerők ; 
3. Pongrác/. Géza : vitéz Lit- 
tay ; 1. Pécsi József : Portó­
éin ; f>. Fricsay Richard : Pa­
ra vicini Jenő ezredes ; 0. Figcdy 
Sándor : Simonyi óbester; 
7. Széperdősi Béla : József 
főherceg : 8. Profánt István : 
Hon véd járőr ; 9. Szenior
f .ászló : Folyamdandár.

11.10 : Külföldi híradó. Felolva­
sás.

J 2.00 : Ihmtngszó. Himnusz..
2.10 : A Umfapest lionvédőr- 
y.ászlóal j zenekara. Vezényel 
Vmgrác.z Géza. 1. Ruttkay 
Aladár : Szent László, induló ;
2. F'ucsik : Marinarclla, nyi­
tány ; 3. Lehár: Rajongás;
1. Grieg : Norvég láncok ; 5. 

Ságliy Ilona : Gyönygkaláris 
(hangszerelte Pongrác/. Géza) ; 
(». Nagy Ferenc : Tiszavirág­
zás ; 7. Michaelis : Kovácsmű­
hely az erdőben.
Közben

12.40 : Hírek.
1,20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
1,1111 : Honvédőink üzennek. Vö­
röskereszt bajtársi rádiószol­
gálata.

IÍ.0Ö: Weldlngvr lüde szalon­
zenekara. 1. Lincke.: Operett- 
egyveleg ; 2. Losonczy Lajos : 
Verbunkos szvit ; 3. Noack : 
A két gitár; i. Szűcs János : 
Hangulat; ü. Radios Béla: 
Tilánia, keringő).

2.30 ; Hírek. Mfisorísmertetcs. 
3.00 : Országos Postás zenekar.
Vezényel Ivirdögh János. 1. 
Suppé ; Kön . íi lovasság, nyi­
tány ; 2. Fehér István : Csók­
ba borii. részletek ; 3. Johann 
Strauss ; Művészétét, keringő; 
L Farkas Ferenc : Asztali 
muzsika; 5. Eördögli János : 
1 la vasi gyopár, keringő; 6. 
Lehár ; A víg özvegy, egyve­
leg ; 7. Rust: Szláv rapszódia. 
Közben

3.30 : A fonóban szól a nóta. 
Gesztelyi Nagy László dr. elő­
adása. Közművelődési előadás­
sorozat.

MMM

4.20 : Ratines Gábor táncegyüt­
tes.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00 : Gáspár Lajos cigányzene- 

kara muzsikál.
5.45 : Illatos gyümölcsök téli 
hajlékában. Közvetítés a Ti­
szántúli Mezőgazdasági Ka­
mara debreceni almntárolójá- 
ból. A földművelésügyi mi­
nisztérium rádiöelőacíássoro- 
zata.

G.10 : Albert Ferenc hegedül. 
0.35: Csépeljünk többet. II. 
rész. Fehér Imre miniszteri 
főmérnök iparügyi előadása. 

0.50: Hírek.
7.00 : Tessék választani. 1 hang­
lemezek.

7.40 : Rádió a rádióról.
7.50 : Részletek a rádiózenekar 
november 11-i nyilvános hang­
verseny éhül. Közvetítés a Ma­
gyar Művelődés Házából. Ve­
zényel Fai lőni Sergio. 1. We­
ber: Oberon, nyitány ; 2.
Mussorgszkij—Ravel : Egy ki­
állítás képei. Hangfelvétel.

3.30 : Németországi képeskönyv. 
A verseket elmondja Szörényi 
Éva. Közben hanglemezek.

9.(10: , A ml dalaink. Közremű­
ködik Kelly Anna, Sárdy János 
és a Foldényi kamara kórus. 
A rádiózenekart vezényli Ber­
tha István.

9.40 : Hírek.
10.10: Hírek német, angol és 
francia nyelven.

10.40: Magyar nóták. 1. Ba­
bies László; A bánatom fája 
(László Imre); 2. Balázs:
Nem tudok éti neked csak vi­
rágot hozni ; b) Simonffy 
Kálmán : Három a tánc (Vc- 
csey verse, Csclényi József);
3. Morvay Károly : Vándor 
fclliők (Szigethy verse, Mind­
szenti István); 4. Kertész
Zsigmond : Szélkakas jár ud­
varomon (Kalmár Pál); 5. 
Szaucsek István: Elfojtom 
a szívein szavát (Magyarády 
verse, Orbán Sándor); ö. 
Thurzó Nagy László: Nin­
csen pénzem, se dohányom 
(Sassy verse, Mindszenti 
István): 7. Hevesi József :
Egy lityi, két lityi (Kalmár 
Pál) ; 8. Székács Gyula : 'fej­
ben fürdik az én rózsám (Pósa 
Lajos verse, Mindszenti István) 
í). Müller—Pósa : De ki tud­
nám panaszolni magamat 
(Baksa Kató); 10. Járossy
Jenő : Áll a bál (Csclényi Jó­
zsef); 11. Kiss Angyal Ernő : 
Mikor én még a tavaszban 
(Héjjas Pál verse, László 
Imre); 12. Szent irmai Elemér : 
Vörös bort ittam az este 
(Mindszenti István).

11.20: Operettrészletek. 1.
Suppé ; Pajkos diákok (berlini 
filharmonikusok, vezényel Pe­
ter Krcuder) ; 2. Lehár : Hin­
dit t a (Orosz Júlia és Laurisin 
Lajos); 3. Johann Strauss; 
Ussier Fanny, bécsi dal (Erna 
Sack); 4. Messager ; Fort unió,

operarészlet (Ninon Valiin és
Roger Bourdin).

11.15 ; Hírek.
BUDAPEST II 288.5 

5—5.30 : Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és horvál 
nyelven.

5.30: Az Opera eladásának 
közvetítése, Aida. Németh .Má­
ria és Éva Rcníors vvndég- 
f ellépt ével. Dalmű négy fel­
vonásban. Szövegét irta GFis- 
lanzoni. F'ordította Zoltán V il­
mos. Zenéjét szerezte Verdi. 
Vezényel Fail tini Sergio. Sze­
mélyek : A király — Fodor 
János ; Amneris — Éva Ren- 
fors ; Aida -— Németh Mária ; 
Radames — Halmos János; 
Ramfis — Koréh F'mlrc; 
Amonasro — Losonczy György; 
Főpapnő — Kováts Jolán; 
Hírnök — Halász Sándor. 
Az I. felvonás után kb.

0.15 : Oyárfás Miklós és Má­
tyás Ferenc verseiből előad 
IJjlaky László.

A 11. felvonás után kb.
7.15 : Asszonyok Verdi életében. 
Irta Lányi Viktor. Felolvasás. 
A III. felvonás után kb.

8.10 : A Magyar Aeio Szövetség 
kis modellezőinél. A közvetí­
tést Debrecenből vezeti Bu­
ci inszky Sándor.

9.10 : Á polgári kultúra művé­
szete, A közvetítést Rima­
szombatból vezeti Dövényi 
Nagy Lajos.

9.30: Reszkárt-zenekar, Vezé- 
nvel Müller Károly.

10.40 : Hírek.
KISÉHI.1.11 ADÓ Al .LOM Ah

415.5 méteren 
5.30—6.55 : tiondííző derű. 

KASSA
6.00: Budapest I. műsora.
10.00: Budapest 1. műsora.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés- 

tziofl: Déli harangszó. himnusz. 
12.10: Budapest 1. műsora.
3.30: A 21-ik honvéd gyalogezred 
zenekara játszik, vezényel Ha- 
dányi Ant:ü.

4.20: Ruszin hallgatóknak. Az 
ungt közigazgatási kirendelt­
ség tanítói énekkarának mű­
sora-

4.43: Időjelzés és hírek Buda­
pest 1.-ról.

5.00: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvál híradás Bu­
dapest lU-róI.

5.30: A Szimtonietla szalonhatos 
műsora.

5.55: Kikel adott a Felvidék a 
magyarságnak: Huidalvy Bál.
Gedényi Mihály előadása.

6.15: Kerekes Tibor zongorázik.
Közben kb.

6.25: A Női önkéntes Honvé­
delmi Munkaszervezetről. Vitéz 
báró Sehe.ll Petemé előadása. 

6.50: Budapest 1- műsora.
10.10: Budapest II. műsora.
10.40- végig: Budapest I. mű­
sora.
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(í,00 : ízen az otthon. A Vörös­
kereszt bajtársi rádiószolgá­
lata.

0.120 : Ébresztő. Torna.
Ö.55: Heggel! zene.

Közben
7.00 : Hírek. Közlemények.
0.00 : Német, román, szlovák.

ruszin és szerb nyelven.
0.05 : Délelőtti muzsika.
10.00 : Hírek.
10.15 : Budapesti szalonzene­
kar. 1. Áriam : Ha én király 
volnék, nyitány ; 2. Fehér
István : Bécsi hangok, kerin­
gő ; 3. Pécsi .József : Magyar 
dalok, egyveleg ; 4. Szerda­
helyi János : Balatoni szere­
nád ; 5. Bella Tivadar : Lassú 
keringő ; 0. Stephanides Ká­
roly : Rokokó idill ; 7. Sándor 
Jenő : Erdélyi hangulat ; 8. 
Menti : Csárdás; 9. Figedy 
Sándor : Csárdajelenet.

11.10: Nemzetközi vízjelző-
szolgáiul*

11.15 : 1 )alműrészletek. 1. Ver-
di : Otelló, kettős (Claudia 
Muzio és Meri it ; 2. lYanvhct- 
ti : Koloinbus Kristóf, ária 
(Titta Buffo) ; 3. Gomes :
II Guarany, ária a 11. felv.- 
ból (Bidu Sayao) ; 1. Puccini: 
Manón Lcsvaut, ária (Pataky 
Kálmán).

11.50: Mi minden okozhat fej­
fájást? Somogyi Béla rir. egész­
ségügyi tanácsos előadása. 
Felolvasás.

12.00 : Harangszó. Himnusz.
12.10 : Melles Itéla-zenekar.
Vezényel Vásárhelyi Antal. 
Humoros zeneszámok. 1. Lin­
óké : Zenei versenyfutás, egy­
veleg ; '2. Sehreiner : a) A vö­
rös herceg ; b) \ rozoga kla­
rinét ; e) A lyukas trombita ; 
3. Vhling : A félkarú hegedű­
in úvés/. ; 1. Lehár : Asszony,
induló ; 5. Siede: Farsangi
szvit.
Közben

12.40 : Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés.
1.30 : llonvédeink üzennek. A 
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00 : A rádiózenekar műsorá­
ból. Vezényel Bertha István.
1. Au bért : Ércparipa, nyitány;
2. Brahms : Magvar táncok 
(I., III. és VIII. sz.) ; 3. Friml : 
Rose Marie, egyveleg.

2.30 : Hírek. Műsorismertetés. 
3.05 : X Budapest lionvédőr-
zászlóalj zenekara. Vezényel 
Pongrác/ Géza. J. Bust : 
Pásztorlányka ; 2. VoUstadt : 
Vidám cimborák; 3. Pong-
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rá ez Géza : Tánc-impressziók ; 
•L La ul.cn schlágcr ; Két kis 
apróság ; 5. Kiss Angyal Hr- 
nő : l 'd megy ve leg ; ö. lsch- 
polda : Éljen az élet.

-5.00: A mentők Szilvesztere. 
l)r. vitéz József Ferenc ki­
rályi herceg, a Budapesti Ön­
kéntes Mentőegyesület elnö­
kének előadása.

<5.10 : Liszt: Mefisztó, keringő, 
5.25 : Német hallyatóknak.
4.55: Időjelzés, hírek.
5.00 : Üzen a nemzetközi \ őrös- 
kereszt.

5.10 : Mi történt az elmúlt hat 
hónap alatt. összeállította 
Koncz Sándor dr. és Lőrinczky 
Gyula. Hangfelvétel.

6.10: Szilveszteri elmélkedés. 
Ravasz László dr. református 
püspök előadása.

0.25 : Kodály : Te Beam. Elő­
adják Szabó Ilonka, Basilides 
Mária, Rosier Fűidre, Littasy 
György. A rádiózenekart és 
az énekkart vezényli Raj tér 
Lajos.

0.50 : Hírek.
7.00 : Most kezdődik 19 53 szil­
vesztere. Tarka est a Vigadó­
ban.

8.00 : Ez a meglepetés. Világjáró 
művészeink muzsikával, dal­
lal köszöntik kedves hallga­
tóinka t

9.00 : Hoyy voóóóólt. Akik az 
év sikereit sikerre vitték. 
Közreműködik Karády Kata­
lin, Kelemen Éva, Kelly An­
na, Simor Erzsi, Szclcczky 
Zita, Turay Ida, Aj lay An­
dor, Biliesi Tivadar, Dénes 
György, Hámory Imre, Ko­
réh Endre, Mihályi Ernő, Sár- 
dy János, Szilassy László, a 
rádiózenekar Rajler Lajos ve­
zénylésével és a Földényi kií­
rás. Rendező A. Balogh Pál.

10.20 : Szabad egy táncra?
11.20 : ... itt a vége. A rádió­
zenekart vezényli Ferencsik 
János.

11.55: Isten x eled, ó-esztendő. 
Isten hozott, Ujcsztcndő. Vi­
téz Somogyváry Gyula kö- 
szón tí> je.

12.00: Éjfélre ’ zúgnak a ken­
deres! harangok majd Himnusz. 
Utána : Vörösmarty Mihály: 
Szózat. Elmondja Somlay Ar­
túr.
-Majd : Ilákóczl-induló.

0.15-től 3 óráig : Boldog újévet. 
Dal, tánc, muzsika köszönti az 
újesztendöt.

BUDAPEST II. 288.5 m

5—5.30 : Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és kurvát 
nyelven.

0.00 : Az Operaház előadásának 
ismertetése.

0.05 : Az Operaház előadásának 
közvetítése. Denevér. Operett 
három felvonásban. Egy fran­
cia vígjáték után írták Hafner 
és Genée. Fordította Evva 
Lajos. Zenéjét szerzetté Strauss 
János. Vezényli Kubányi 
Vilmos. Rendezte ifj. Oláh 
Gusztáv. Személyek. Eisen­
stein — Laurisin Lajos; Rosa­
linda — Szilvássy Margit; 
Adél — Raffai F.rzsi; Ida — 
Bon Ív Bella; Alfréd — Pi­
linszky Zsigmond; Falke — 
Hámory Imre; Frank — Ma- 
leczky Oszkár; Blind —■ ifj. 
Toronyi Gyula; Frosch — 
Toronyi Gyula; Orlovszky — 
Sárriy János; Melanie — Kger- 
szeghy Gitta; Murray — Mally 
Győző; Iván — Lakatos Sán­
dor.

3.10 : Örök muzsika. 1. Wagner : 
Lohengrin, a 111. felvonás 
előjátéka (a zenekart vezényli 
Toscanini); 2. Respighi : Ró­
mai ünnep (berlini filharmo­
nikusok, vezényel de Sabata);
3. Liszt: A-riur zongoraverseny 
(A-dur, berlini állami opera 
zenekara, vezényel Herber i 
von Karajan).

10. 50 : Hírek.

Kiséhleti adóállomás
515.5 méteren

5,30 0.55 : Gond űző derű.

KASSA

0.00: Budapest I. műsora.
10.00: Budapest I. műsora.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó, himnusz. 
12-10: Budapest 1. műsora.
3.05: Dalos, zenes tarkaságok. 

Közben kb.
3.30: Petőfi és a Felvidék. Cscry 
Cluuscr Mihály dr. előadása. 

4.10: Szlovák hallgatóknak. Vi­
dáman az új esztendőbe! Tarka 
műsor.

4.45: Időjelzés és hírek Buda­
pest I.-ről.

5.00: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvát híradás Bu­
dapest Il.-ről.

5.30: Caesar Frank: Szimfoni­
kus változatok (zongora: Alfred 
Cortot zenekari kísérettel). 
Hanglemez.

6.00: Fazekas Mária és Nagy 
József magyar nótákat énekel, 
Danyi Pali cigányzenekara mu-

6.50: Budapest I. műsora.
10.10: Budapest II. műsora.
10.40—végig: Budapest I. mű­
sora.



SZOMBAT
január I

BUDAPEST 1.

8.011: Szózat. Reggeli zeni*.
8.45: Hírek.
«_-<) 55 ; Református istentisz­
telet a Kálvhi-téri templomból. 
Igét hirdet Kuvasz László 
dr. püspök. , , ,,

itt—11.10: Egyházi ének és 
szentbeszéd a belvárosi íoplé- 
bánia templomból. A szent- 
beszédet mise közben dr. 1 lam- 
Mis Ibidre budapesti érseki 
általános helytartó mondja. 

11.15—12.15: Evanjjéllkus is­
tentisztelet a béesikaputérl 
templomból. Igét hirdet Wolf 
Lajos tb. esperes, kclenloldi 
lelkész. ,

12.20 : Időjelzés, vizullasjclrn-

12.50 : A Székesíövürosl Zene­
kar. Vezényel Fridi Frigyes. 

1.45: Hírek. . .
2.00 : Müvészlcmezek. 1. Erkel. 
fiánk bán, bordal (Jámbor 
László) ; 2. Liszt : La lcggie- 
rezza (zongora : Károlyi Gyu­
la) ; 3. llubay: A crcmonai 
hegedűs, madárdal (Szabó Luj­
za). 1. lirkcl: Hunyadi László 
— Palotás (Budapesti Filhar­
móniai Társaság zenekara, vez, 
Fercnesik János); 5. Poldim : 
Farsangi lakodalom Kaj­
mán diák dala (Halmos Ja­
nos) ; ti. Bartók : a) Kste a 
székelyeknél; b) Medvetánc 
(zongora: a szerző); 7. Liszt; 
11a álmom mély, dal (llarjay 
Erzsébet); 8. Farkas Ferenc : 
Két magyar tánc (Patria nagy- 
zenekar, vcz. l'ridl brigycs); 
u. Dohnányi: Ruralta llunga- 
rica (hegedű : Martzy Johan­
na) ; 10. Adám Jenó népdal- 
átirata • a) Elindultam szép 
hazából; L) Által mennék én 
a Tiszán ; e) Cifra nóta (Bu­
dapesti Kamarakorus, ycz. 
Paulovits Géza); 11. Kodály 
Zoltán : Gálán tai táncok (ber­
lini filharmonikusok, vcz. Sa-
bata). „

3,00: Akiket mlndlu szívesen 
liullgatuuk. Noiret Irén cseve-

Némethy Ella és Hámori 
Imre magyar nótákul enrkel. 
Kisér Bura Sándor cigány­
zenekara.

4.00 : llungképek innen on­
nan. . ...

5.80 : Sík! Hóin zongorázik.
4.55 : Hírek. ...
5.00 : llonthy Hanna ernlek- 

köuyvéböl. Közrein ükodik 
llonthy Hanna, Solti György, 
Gálán tai Zoltán, Pajor Ist: 
ván, Pető Endre, Sólymost 
Sándor, a rádiózenekar és a 
Eöldényi énekegyüttes v meze 
Ottó vezénylésével. Rendező 
Kiszcly Gyula.

0.00: lloldoo újevet kívánok.
Márkus László csevcge.se.

0.15 : llooy tetszik? Hanglemez- 
újdonságok.

0.40 : Külügyi tájékoztató.
0.50 : Hírek. . ,
7.00 : Magyar zenekari müvek.
A rádiózenekart vezényli Doh­
nányi Ernő.

8.10 : Ujcsztcmlö — őrük ma­
gyar múlt.

9.10 : Oláh Kálmán clgfinyzcnc- 
kara muzsikál.

9.40: Hírek, sporlercdményck. 
10.10: Hírek német, angol és 
Iránéin nyelven.

10.40 : KI mit szeret?
11.45: llirck.

BUDAPEST 11. 288.5 m
8.80: Hírek német, román, 

szlovák, ruszin és szerb nyel- 
VOll.

9—12.15 : Jó reggelt. 1. Weber : 
Euryanthe, nyitány ; 2. Mas­
senet : Manón — Szállj to­
vább (Helge Roswacnge); J. 
Puccini: Le Vilii, intermezzo 
(milánói Scala zenekara, vcz. 
Sabajno); 4. Verdi: Traviata, 
ária az 1. felvonásból (Merce­
des Capsir) ; 5. Catalan!: Lo­
reley — Ondino tánca (milánói 
Scala zenekara, vcz. Sabajno);
6. Donizetti: A kegyencnő, 
ária (Mario Hasiola); 7. De­
bussy : E-dur arabeszk (zon­
gora : Faragó György) ; 8.
Gounod : Faust, kettős a Hl. 
felvonásból (Zamboni es Bor- 
gioli); 9. Wagner: A nürn­
bergi mesterdalnokok — Az 
inasok tánca (berlini állami 
opera zenekara, vcz. Leopold 
Ludwig); 10. Bizet: Carmen 
—Seguidilla (Aurora Duados);
11. Tartini: A-dur fuga (he­
gedű : Kulenkampff); U- 
Schumann : Vándordal (Franz 
Völker); 13. Glazunov : Spa­
nyol szerenád (gordonka : Mau­
rice Marochal); 14. Liszt:
Szerelmi álmok (Marjay F.rzsc- 
bet); 15. Mareneo : Excelsior, 
finale (milánói Scala zenekara, 
vez. Sabajno); 10. Schubert: 
A hársfa (Karl Schmitt Mal­
ler); 17. Frank: Klarinét, 
szvit (két klarinét: Thurston 
és Clarké) ; 18. Johann Strauss: 
Császárkeringő (Erna Suck); 
19. Rossmann: Tarantella 
(berlini állami opera zenekara, 
vez. Beutler); 20. Millöcker: 
Gnsporone —• Vérpiros rózsák 
(Walter Ludwig); 21. Eilen- 
berg: Az első szívdobogás 
(Parlofon éltek- és zenekar); 
22. Maréhcsini: Polonaise 
(trombitaszóló : Taffarelli); *-J- 
Turry Peregrin: Ma este vár­
lak, dalkeringő (Barabás San); 
24. Bixio: Egy kis emlék 
(Tito Schipu) ; 25. Boclimann : 
Tábori színház —• Ifjusag- 
leudület (Ufa tánczenekar, vez. 
Boclimann); 20. Simons:
Rumba (Tinó Rossi); 27. Jury : 
Jonathán bácsi (Rosita Ser­
rano) ; 28. Winkler: Halász­
tánc (hegedű: Mario 8 ra- 
versa); 29. Schröder : Toscana

gyöngye, filmdal (Rudi Schu- 
rickc és énekkar); 31). Müller: 
Nagy szerelem, keringő (Ge- 
czy Barnabás zenekara); 31. 
Pagano: Galambocska, film­
dal (Alessandro Ziliani); J2. 
Mackeben: Hol a szived, lihu~ 
dal (Zarali Leander); 33.
Piliberto : Kéményseprő, tangó 
(Vécscy Ernő tánczenekara);
34. ígelhoff: A füttyös Fips, 
foxtrot (Ilse Werner);
Wetzel: .Te vagy akire var­
iam (Herbert Ernst Groll); 
30. Tcinplin: Édes, kedves, 
foxtrot (Templin-zenekar); 37. 
Várady—Talány!: Szivem do­
bogása, keringő (Kazal László);
38. Kaszncr Károly: Lgy-e, 
gondolsz néha rám (Kovács 
Károly verse, Várad! Magda);
39. Carioca, egyveleg (Ko-
tscUer-zenckar); 40. Szath-
máry Antal: Tótágas, foxtrot 
(Holéczy-cgyüttes); 41. Er­
délyi Mihály: Katokam édes 
(Mindszenti István); 42. Dorf- 
linger; Egy halk melódia 
(Sárdy János); 43. Eisemann 
Mihály : Fekete Péter — Egy 
forró csillagos éj (Bodnár Piri), 
44. Scmprini: Rumba da 
concerto (zongorákéit os):
Bormioli és Scmprini); 4o.
Wrubcl : Kifújta a szel, film- 
dal (Fellegi Teri); 40. Schon­
feld : Mindig vidám (vidám 
falusi zenekar); 47. Buday 
Dénes ; Tábornok ne — j ont 
ilyen asszony (Bordy Bella es 
Pethes Ferenc) ; 48. Robrcclit: 
Rajongás (Hans Rund zene­
kara) • 49. Szerdahelyi—Hor­
váth : Életünket és vérünket, 
induló (Légierők fúvószene- 
kara, vcz. Doroszlai Karoly).

3.00 : Mezőoazdasáfli félóra.
4,30 : Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és horvát 
nvclvcn.

5.40: lladnai Miklós zonjiora- 
muzsikája. Előadja W elmer 
Tibor. . , T , , e _f_

6.00 : Szent fl vor» yi László vo-
nósnéfiyesc. ,T.a wSz?í"I 
László, Dömötör Tibor, Ko 
csis László cs Hubert Lajos.
1 Mozart: A-dur vonósnégyes;
2. Dolmány!: Desz-dur vonós­
négyes (15. mű).

6.45: tiömöri lazekasok. Köz­
vetítés a tornaijai közjóléti 
szövetkezetből. Vezeti Do- 
véuyi Nagy Lajos.

7.10 : Tarka műsor.
10.05 : Magyar zenekart müvek.
10.40 : Hírek.

KASSA

8.80: Budapest 1. műsora.
3.30: Német, román szlovák, 
ruszin és horvát híradás Bu 
dapest I.-ről.

Kb.
4.00: Budapest I- műsora.
10*10: Budapest 1L műsora. 
18.40—végig; Budapest I. mű- 
sora.
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VASÄRNAP
január 2

Bl DAl’KST l.
7.30: Szózat. Reggeli zene.
8.15: Hírek.
8.30: Őszinte beszéd, 
it.GO: Unitárius istentisztelet a
koháry-utvai templomból. Igei 
hirdet Sz<‘nt Iváuyi Sándor 
vezető lelkész.

10.00: Egyházi ének- és szent-
beszéd u Batthyány-téri Szent 
Anna plébániatemplomból. A
szvnthvszé<lvl mise közben dr. 
Tihanyi Tibor egyetemi lel­
kész mondja.

11.15: Egyházi ének és szent -
beszéd a Rózsák-terén lévő 
magyar görög katolikus plé­
bániatemplomból.

12.15: l.eventeműsor. 1. Szózat
(lemez): 2. vitéz Major István 
ezredes újévi köszöntője; 3. 
..Borúra derű. 1\ Taresaíalvv 
Lajos fő lei kész. előadása; 1- 
M filler József: Jászkun induló 
(lemez): f>. A leventvleányok
Legfelsőbb Yédnökasszonyának 
vidéki szemleút ja (helyszíni 
küzv ); < . Ja kő Dezső: Magyar 
lovassági imluló (lemez).

12.55: Budapesti Hangverseny­
zenekar. Vezényel Fridi Fri­
gyes. 1. Wagner: Ricnzb nyi­
tány: 2. Yiski János: Szimfo­
nikus szvit: 3. Johann Strauss: 
Lagúnák, keringő; 1. vitéz 
Nárav Antal: Szivárvány 
magyar ábránd.

1.45: Időjelzés, hírek, vízállás­
jelentés.

2.00: Müvészlemezek. 1 Rossini: 
Semiramis, nyitány. (.Filhar­
monikus zenekart vvz. Tosca­
nini): 2. Mozart: Varázsfuvola 

ária az I. felvonásból 
(Szabó Lujza): 3. Bach: Arioso 
(hegedű: Thomán Mária): 4. 
Weher: Oberon, ária (Helge 

Roswuvnge): á. Johann Strauss-- 
Dohnányi: Kincs-keringő (zon­
gora: Dohnányi Ernő); rá.
Schubert: Halál és a leányka, 
dal (Marian Anderson); 7. 
Brahms: a) Ut a kedveshez;
b) Vasárnap reggel (Heinrich 
Sehlusnus): 8. Wagner: WaF 
kür Walkűrűk lovaglása
(Bay reut hi ünnepi játékok ze­
nekara. vez. Franz von llocss- 
lin); 9. Verdi: Trubadúr, két* 
tűs (Viorira Vrsuleav és Svéd 
Sándor): 10. Richard Strauss: 
Salome Hét fátvol tánca. 

3.0(1: a) Gazdasági elöljárók a 
gazdaköz iinseg szolgálatában. 
Dezsényi Klek m. kir. gazd. 
főfelügyelő előadása; li) Téli 
magtári munkálatok. Dnnisska 
József dr. előadása.

3.45: Nem való bokréta gyűrött 
sin eg mellé. Raksa Kató és 
Orbán Sándoi énekel, kíséri 
(’sorba (ívnia cig:m\zenekar a. 
Raksa énekszámai: Ernss Béla: 
Asszony' Ívsz ,i lányból; Iliid 
László: Ki a cigányt néni sze­
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réti; Temesvárv László; Hej. 
akinek (Számadó Ernő verse); 
Teghzv-Gerbvr Miklós: lei-pici 
kis galambom; Als Tivadar: 
Vándorlegény (Horváth verse). 
Népdal: Cigány Fauna; Nép­
dal: Ezért a legényt; Népdal: 
Barnás csizmát visel a babám. 
Orbán számai: Fete Lajos: Nem 
való bokréta; Fráter Lóránd: 
A templomba vasárnap se já­
rok; Szauesek István: Hull az 
eső ( MagyarátI> verse); Babos 
Károly: Szegény vagyok (Pá­
pai Molnár verse); Népdal: Va­
lamit súgok magának: Népdal: 
Végigmentem az utcán: Görgő 
Tibor: Zúg az erdő; Népdaluk: 
Koresmárosue. szép rsárdásné; 
Szentirmay Elemér: Sárga diny-

Kőzben
4.15: Jó halál. Hallos Sándor 
elbeszélése.

4.55: Hírek.
5.00: Vezényel a szerző: Vinczc 
Oltó szerzeményéből játszik a 
rádiózenekar. Közreműködik 
Barabás Sári. Nagykovácsi 
Ulonai, Szabó Ilonka, Szabó 
Miklós, a Budapesti Kamara­
kórus. Paulovi'.' Géza vezeté­
sével.

5.50: Hosszú ének. Cray Tiva­
dar elmondja Rimbaud: Részeg 
hajó e. versét.

6.00: A királyné csókja. Operett 
két részben. Idegen ötlet után 
Radványi Géza vázlatából irta: 
Orbók Attila. Zenéjét szerzetté 

Fényes Szabolcs. Rendező ’Tiha­
nyi Vilmos. Vezényel Endre 
Emil. Közvetítés a Fővárosi 
Operett Színházból. Személyek: 
XIV. Juan Haj massy Miklós:
Izabella - Karády Katalin; Xa­
vér tábornok — Kertész Dezső; 
Miranda, a felesége — So­
mogyi Nusi; Rosita, a leánya 
— Csikós Rózsi; Trabuco her­
ceg — Wessely Fúl; Dr. Va­
lentin — Földényi László; Al­
fonzé, a fia — Iványi Zoltán; 
Fridolin Latabár Kálmán; 
Lulu Salamon Erzsi; Cloco 
-- Kiss Eta; Grisctte - Dcttai 
Klári: Bertois — id. Latabár 
Árpád; Tarlarin herceg 
Vándory Gusztáv; Morvlli — 
Pető Zoltán: Rodrigo tenge- 
részkapitány v. Garam-
szeghv Gy.; Rarharina — Mt- 
zey Irén; Katrina Dokuli 
Andrea; Dupont, a párizsi Ho­
tel Ritz igazgatója — Pártos 
Gusztáv: Főportás Klimsa
Dénes; Szállodai vendég - F’ü- 
löp Sándor; Valentin titkárai: 
Suarez Kpresi Attila: Perez 

Bognár Ferenc; Gruppon 
titkosrendör Autók Ferenc; 
Baptiste, főkomornyik Zi­
lahi János; Pierrot Kőszegi 
Géza: Pierettc Bállá Pi­
roska; Főpincér — Szvrvmy

Az L felv. után: Hírek, sport-

A II. felv. után: Akiket min­

dig szívesen hallgatunk. Női 
rét Irén csevegése.

9.10: Roósz Emil szalonegyüttesr. 
játszik az Astoria-szállóból. 

9.40: Hírek, .sporteredmények. 
10.10: Német, angol és francia 
híradás.

10.40: Felejthetetlen hangok.
Irta és összeállította Willant 
Rezső. Közben hanglemezek. 

11.30: Táncoló billentyűk.
11.45: Hírek.

BUDAPEST 11,
8.30: Hírek német, román» szlo­
vák, ruszin és szerb nyelven. 

9.00: Jó reggelt. Hunglemezmú-

12.15: Budapesti Hangverseny -
zenekar. Vezényel Fridi Fii­
gyes. 1. Kaesóh Pongrác: Já­
nos vitéz, nyitány; 2. Bizet; 
Gyermekjátékok, szvit; 3. Raj­
téi- Lajos: Pozsonyi majális, 
baleftrészletek.

3.(10: Magyar Revü Tánczenekara 
játszik.

3.30: Német, román, szlovák, 
ruszin és liorvát híradás.

6.00: Az Operaház előadásának 
ismertetése.

fi.05: Az Operaház előadásának 
közvetítése. ..Bohémélet.** Dal­
mű négy képben. Szövegét Ír­
ták (dacosa és Iliica. Fordí­
totta Ptadó A. Zenéjét szerzetté, 
Puccini. Vezényli Failoni Ser­
gio. Rendezte Nádasdy Kálmán. 
Személyek: Rodolplic, költő 
Pataky Kálmán; Schautiardi, 
zenész — Maleczky Oszkár; 
Marcel, festő Losonczy
György; Colline, filozófus 
Koréit Endre; Musette - Os- 
válh Julia; Mimi - Sznlay 
Eszter; Alcindor — Komáromy 
Pál; Benőit, háztulajdonos 
Toronyi Győző; Egy finánc - 
Horváth Imre; Gyümölcsárus 

- Rukucs Károly.
Az I. felv. után kb.
6.40: Sehöpflin Aladár beszél 
Petőfiről.

A II. felv. után kb.
7-25: Apró történetek a Monte 
Christo költőjéről.

9.10: Elfelejtett magyar had­
vezérek. Markó Árpád nyug­
állományú ezredes beszél Pálffy 
Tamásról és Miklósról.

9.35: Mindenből egy kévés, 
dák József cigányzenekara, 
szalonzenekar játszik- Halmos 
István énekel az Ostende ká­
véházból 

10.40: Hírek.
KASSA

7.30: Budapest T- műsora.
8.30: Budapest 1L műsora.
9.00: Budapest 1. műsora.
12.15: Hírek és heti beszámol». 
12.50: Magyar müvészlemezek. 
12.55: Budapest L műsora.
3.00: Budapest II. műsora.

Kb.
4.00: Budapest í. műsora.
10.10: Budáéit H. műsora.
10.40—végig: Budapest I. nií- 
sora. Hanglemezek.
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A DÉLIBÁB RÁDIÓJA
A rádió czidei háborús szilveszterkor is igyekszik hanga­

lathoz, szórakozáshoz juttatni a hallgatókat. A Szilveszter- 
est műsorának főszáma „Most kezdődik — 1943 Szilvesztere 
című zenés, dalos nagy műsorszám lesz, amelynek kereteben a 
pesti színházi és filmvilág kedvencei lépnek fel a legnépszerűbb 
zenekarok közreműködésével. Utána „Ez a meglepetés című 
műsorszám következik, amelyben világjáró művészeink köszöntik 
ballal, muzsikával a rádióhallgatókat. Pont éjfélkor megszólal­
nak a kenderesi harangok s az óesztendőt vitéz Somogy váry 
Gyula búcsúztatja. ^

Theo Mackeben neve elég jól ismeri a könnyű zene hívei előtt. 
Az utóbbi évek nagysikerű német zenésfilmjeinek muzsikáját jó- 
részben Theo Mackeben szerzetté. Vasárnap, jajiuar 2-an ,, Vezé­
nyel a szerző” sorozatban a rádiózenekar Theo Mackeben müveiből 
játszik egy tarka csokorravalót.

*

Sajnos, van némi igaza a Magyar Ut című lapnak, amelyben 
a fiatalok egyik képviselője meglehetősen elkeseredett hangon 
bírálja a rádióban is elhangzó „magyar nótákat”. Nincs sehol 
nagyobb tere a dilettánsoknak, mint az úgynevezett magyar­
nóta szerzők táborában, akik tákolmányaikkal valósággal meg­
fertőzik az igénytelenebb közönség zenei ízlését. Ezen a téren 
nem is a rádió, hanem a hanglemezgyár a hibás, amely felveszi, 
kritika nélkül piacra dobja a tehetségtelen nótaszerzők limonádés 
fércszerzeményeit. Ideje lenne már rendet csinálni ebben a cigány- 
kodó magyar nóta dzsungelben, mert hiába Ádám Jenő, Volly 
István, Papp Viktor és a többi nagykultúrájú muzsikos munkája, 
a giees elönti a rádiót is.

Kitűnő ötlet volt műsorra tűzni a „Muzsikáló Zenei Lexikon" 
című sorozatot, amely valószínűleg egész éven keresztül futni 
fog hetenként a rádióban. A muzsika világhírű mestereinek alko­
tásai szólalnak meg szakszerű s élvezetes előadás keretében a
mikrofon előtt. Az érdekes zenei lexikont Bohm László állította 
össze. »

Szombathy Viktornak, az ismertneoű fiatal írónak egyre gyak­
rabban találkozunk frisshangú elbeszéléseivel, vidám karcolataival 
a rádióban. Amint a hozzánk érkezett levelekből is megállapíthattuk, 
a rádióhallgatók mindig szívesen fogadják Szombathy felolvasásait,
n. n7t.nl. n/ll. IHOVn#!4 /V n Tfi t ni l'léi fi 7*bél.

J Timur Józsei 
(Hétfő)

Sunday Artúr 
(Kedd)

Lukács Margit 
(Szerda)

Cray Tivadar 
(Szombat)

Dolmányt Jhrno 
(Szombat)

rillUHji iv.muim
(Péntek) (Csütörtök)



Vidám
statisztikai

Hol vannak; már 
azok a régi és'állí­
tólag szép idők, ami­
kor az első bálra 
készülő fiatal lány 
titokban félrevonult 
és csipkedéssel va­
rázsolta orcájára azt 
a rózsapírt, amely 
leendő lovagjának el- 
bájolására már ab­
ban az időben is 
okvetlenül szüksé­
gesnek mutatko­
zott. Az ajakpirosi- 
tás is egyszerű és 
sallangmentes házi­
szerrel történt, még­
pedig rágcsálás út­
ján kapta meg azt 
a mosolygó cseres- 
nyeszínt, amelytől az 
akkori gavallérok is 
hajlandók voltak fal­
ra mászni..,

Réges-régen nincs 
már ilyen gondja a 
•hálózó hölgynek. Hi­
szen a kozmetika 
szédületes fejlődése 
az eszközök egész 
légióját állítja a 
szebbik nem még 
szebbététele szolgá­
latába. A púder, pi- 
rositó, arckrém ma 
már épúgy beletar­
tozik a szépasszony 
fegyvertárába, mint 
hajdan a fésű és a 
fogkefe. Ma már 
egyetlen férfi sem 
botránkozik meg 
azon, ha szive höl-

Xsszonyom ! Ön a 
haját féltő gonddal 
ápolja, mossa, fésüli, 
keféli ! Igaza van, 
mert férje-urának 
tetszeni akar. De el 
sem hinné, hogy az­
zal a fáradsággal, 
amit 25 év alatt haja 
gondozására fordít, 
egy óriási lakóház 
tetejét eserepenklnt 
tisztára kefélhetné !

Ki sem megy Ön 
az utcára anélkül, 
hogy arcát valami 
csodahatású krém­
mel be ne kenje 1 
Elcsodálkoznék, ha 
két és fél évtized 
múlva valaki össze- 
gyüjtené ezt a krém- 
mennyiséget, amely­
nél egy elefántot — 
bocsánat a hasonla­
tért — tetőtől-talplg 
be lehetne kenni f

i r:ir 1

í

Az ön púderfogyasztása a legmegdöbben­
tőbb ! Az a púderodon, amit az arc és főleg 
az orr fényességének eltüntetése, céljából 
naponta elhasznál, huszonöt év múlva ösz- 
szegyüjtve már csak egy tetézett vasúti 
kocsival lenne elszállítható !
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in fontosnak tartja, hogy szemöldökét nap­
ában kétszer kihúzz?. De bizonyara eleso- 
lálkozlk, ha eláruljuk, hogy ezzel a -o ív 
alatt összegyűjtött pár másodperces munká­
val egy hatalmas gyárkémrnyt festhetne be 

szemöldökfestékkel spirálotokban •

szépítészet
tükrében

gyével operába, szín­
házba, strandra stb., 
stb. készülve, hosz- 
szú, körömrágcsá- 
lással és toporzéko­
lással egybekötött 
várakozási időt kell 
eltöltcnie. Mert jól 
tudja, hogy őnagy- 
sága ilyenkor rakja 
fel az egész tömeg- 
nyi kenőcsöt, pú­
dert, arc- és ajktes­
teket, majd pedig a 
haját készíti el ag­
gódó gondossággal, 
csak azért, hogy 
szebb legyen, job­
ban essék . ..
Mi sem látunk eb­

ben semmi különö­
set, csak elmélázunk 
egy kissé ... Pereg­
nek az évek s lelki 
szemeink előtt a té­
gelyek, dobozok, tu­
busok egész hadse­
rege vonul fel. Az 
idő múlásával mind 
nagyobb tömeget 
képviselnek, mig vé­
gül nem férnek már 
el a toalettasztalon...

Huszonöt eszten­
dő múltán felébred­
ve aztán a követ­
kező, képekkel il­
lusztrált és hihetet­
lennek látszó ered­
ményről számolha­
tunk be. Hölgyeim 1 
Ennyi anyagba és 
időbe kerül a szép­
ség 1

Ön reggel, délben, 
este más-más színű 
a jakrúzst használ.
Tudjuk, hogy ez ki­
emeli csábos moso­
lyát, de azt Is tud­
juk, hogyha azt a sok 
kis ajakrúzsrudat, 
amelyet negyed év­
század alatt elhasz­
nál, egyetlen darab­
bá dolgoznák lel, ma­
gasabb tornyot kap­
nánk, mint amekko­

ra ön !

Hölgyem t Gondolt 
Ön már arra, hogy 
ha a 25 év alatt 
majdan elhasznált 
körömlakkmennyisé- 
get valami jószellem 
összegytijtené, any- 
nyl festéke lenne, 
hogy vidéki nyaraló­
jának összes ajtaját 
és valamennyi ablak- 
rámáját szép égő- 
vörösre mázolhatná?



ROSITA SERRANO KARRIERJE
FORDÍTOTTA : BARSI ÖDÖN

TV. FEJEZET
ROSITA SERRANO KÖZELRŐL

Különös, hogy a világhíres Rosita Serrano alig különbözik valamit is magán­
életében attól a kis Chiquxtától, aki még néhány évvel ezelőtt a sikerről álmodott. 
A színpadon azonban a legcsodálatosabb ruhákban mutatkozik ... A „privát“ Rosita 
egyszerű kosztümöket visel (különös előszeretettel barnát). Kalap?... Csak ritkán 
lájni ilyesmit a fején. Többnyire zöld turbán fonódik sötét — a napsütésben inkább 
vöröses — fürtjeire. Csak két dologban különbözik a ma Rosita Serranója a tegnap 
kis ismeretlen chilei leányától: a ruháján egy pompás arany-brosst visel, mely a 
chilei címert ábrázolja művészi kivitelben és az ujjúról sohasem hiányzik a gyönyörű 
ametiszt-gyűrű.

Rosita sokat cigarettázik. A legszivescbbcn délamerikai cigarettákat szív, 
melyek manapság olyan ritkák Európában. A hangjára látszólag nem vigyáz, any­
agira bízik benne, mint valami csodálatos hangszerben. Annyi bizonyos, hogy a 
hangja még sohasem mondta fel a szolgálatot. Akkor sem, amikor...

.Amikor egy valóságos királyhoz hívtak ... Éppen Stockholmban tartózkodtam 
abban az időben és egy hangversenyre készültem. A ruháim még nem érkeztek meg... 
Húsvél volt és egyetlen boltot sem találtam nyitva... A királyi meghívás értelmé­
ben a drott mingholmi kastélyban kellett volna, énekelnem hús vét másodnapján. Már 
sok előkelőség előtt énekeltem, de igazi király előtt, még soha! A mesekastélyban a

legjobb svéd zenekar várt rám és nekem nem volt 
ruhám, hogy a pódiumra lépjek! ... Egész nap pró­
báltam és közben tárgyalásokat kezdtem az egyik 
áruház igazgatójával, hogy megfelelő ruhához jus­
sak. Talán mondanom sem kell, hogy az ünnepek 
miatt milyen nehezen ment minden! Fodrászt is alig 
tudtam keríteni... Közben eszembe jutott egy régi 
indián melódia, melyet valamikor gyermekkoromban 
hallottam. ,.El Secrclo“ — ez volt az ősrégi népdal 
címe... Kora délután a zenekar tagjai megjelentek 
a szállómban és megkezdődött a próba...

Minden rendben lett volna, de a ruha-probléma 
nagyon izgatott. Sok tárgyalás után végül is egy dél­
utáni ruha mellett döntöttem, miután az ének után 
uzsonnára voltam hivatalos... Tehát — mint már 
I üdítettem, — elkeseredetten próbáltam: ruhát, kala­
pot és dalokat.

Négy óra tájban értem jött a királyi autó... 
Gyönyörű autó volt, aranycímer díszítette... A szí­
vem szinte elviselhetetlenül dobogott, kétségbeesetten 
törtem a fejem, hogy vájjon hogy kell a királyt 
megszólítani1 De aztán azt mondtam magamban, 
hogy egy valóságos királyt nem is szabad megszólí­
tani, hanem várni kell, amíg ö szólít meg engem. 
Annyit tudtam, hogy a király nagyon öreg és sokáig 
beteg volt... Egy beteg király pedig joggal el­
várhatja, hogy nagyon szépen énekeljenek neki...

Husim Serrano édesanyjával



Inkább halott voltam, mint eleven, amikor bevezettek a kastélyba. Hirtelen 
nana fényes teremben álltam, melyet pompásnál pompásabb festmények díszí­

tetted A galéria végén széksorok álltak és az első sorban egy öreg ur ült, cmkkerrel

az orrfin‘ i tehát Európa legidősebb uralkodója — gondoltam és mélyen puk- 
kedliztam A bók sikerült, nem botlottam meg és nem estem el, mint az rarhato 
lelt volna. Senki sem szólt egyetlen szót sem. A zenekar mar regebben elhelyez- 
k,’dett és a karmester is elhelyezkedett a pulton. Ügy éreztem, hogy a torkom össze­
törni mégis elhatároztam, hogy a „Pi-pi-tin“-nel kezdem a hangversenyt fiz u 
'dal látszólagos egyszerűsége mellett, ma is egyike legnehezebb szamaimnak. Minden­
esetre szereltem volna tudásomat bemutatni a királynak es így ennek o-dalnak a 
címét súgtam oda a karmesternek. A zenekar játszom kezdett cs én elénekeltem
kedVeAmdikormvégeztenx, a király felemelkedett helyéről Majdnem elsüllyedtem szé- 
miértemben Biztosan nem tetszett az énekem! — gondoltam magamban ijedten.
^en Z TkirXdm me»t eL söt’ odaíÖU hozzám és kpzf
1 ihdtmea és kedvesen elbeszélgetett velem... Azaz, csak ő beszélgetett mert en 
fadogtam franciáid és svédül, ahogy éppen eszembe jutott: Monsieur... Fenség...

FeUe°4 "király elnézően mosolygott, aztán megkért, hogy énekeljek még valamit. 
A király einezum ju minden. mint a meseben. A koncert

íÄÄSTÄ»“ «
tettem..!“ t hölaueim és uraim! Alapjában téve még most
„ JES íffiSíJÖBC- <*•» *» ti™‘" em‘ «**
és ... ellop tőle két cigat ettát... #

«ÄTOÄÄÄÄÄi 
£ÄS ? *“**«•

wW».»*»»«-* »«"- " <"*•• * *"•*“
tudunk: Rosita Serrano élete egészén más.

Rosita Serrano bol­
dog ember, Rositának 
szürkészöld szeme volt, 
melyből reggeltől estig 
sugárzik az életöröm. O 
ugyanazt az életet foly­
tatja, mint régen. Rosita 
sohasem fáradt, mert 
rendszerint korán fekszik 
le és ha mégis tovább 
fenmarad, akkor másnap 
délelőtt kipiheni magát 
és délután friss erővel 
lát munkához. Rosita 
igen szorgalmas; mindig 
új dalokat vesz fel a 
műsorába és sokat pró­
bál a zenekarral. Néha 
maga is komponál egy­
két dalt, ami nem is 
olyan csodálatos, hiszen 
egész lényéből árad a 
muzsika. Ma még sok 
komponista arról álmo­
dozik, hogy Rosita Ser- 
ranónak dalokat küld- 
hessen, de már _ nincs 
messze a nap, amikor az 
ünnepelt énekesnő saját 
dalait is felveszi majd 
a műsorába .,.

d

Rosita a svéd királlyal
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Álarc"ni'lküTT Hg egyedül 
már nem tud küzdeni érzései
ellen, forduljon orvoshoz. 
Feltétlenül meg tudná nyug­
tatni, meg tudná vigasztalni, 
idegeit is rendbe hozná, mert 
hiszen, remélhetőleg, fantá­
ziája szüli ezt ez egész beteg­
séget. nem pedig valódi kó­
ros állapot. Ne higgyen azok­
nak, akik ezt normálisnak, 
vagy gyakran előfordulónak 
tekintik. Nem igaz, mindenki 
küzd az egészségéért és 
igyekszik felemelkedni még 
a ’ legmélyebb kétségbesés- 
ből is. Életmódján kellene 
változtatnia elsősorban. Va­
lószínű, hogy a sok éjtsza- 
kazás, pz ivas, erős dohány­
zás hozzásegítette a beteges 
képzelődéshez. De teljes tes­
ti-lelki megtisztuláshoz jut­
hat, ha valami erős fizikai 
munkába fog és nem enged 
utána minden kívánságának.

. Önfegyelem itt a legfonto­
sabb, bizonyosan az orvos 
is így kezdi majd a gyógyí­
tást. Az a jó, hogy belátja 
baját és akar gyógyulni. 
Isten segítségével ez sikerülni 
is fog.

Ilyen az élet. Az élet nem 
olyan keserves, mint most 
gondolja. Ritka leány éri el 
azt, hogy nagy csalódásában 
mindjárt melléje álljon egy 
igazi jó ember is s az oltal­
mazni, otthonba vezetni 
akarja. Úgy látszik, az anya 
helyesen latja, hogy valaki 
más eltérítette áljából ezt 
az embert. Ha pedig most 
eltéríthette, máskor is meg­
történhetnék ez. Ő nem saj­
nálja magát, hogy magános, 
kétségbeesetten "várja őt. 
Kapaszkodjék tehát bele 
abba a jó emberbe, aki meg­

látta és megértette elhqgya- 
tottságát. Nagy dolog az. 
hogy tud az előzményekről 
s mégis teljes szívvel melléje 
állt. Ilyen emberből lesz a 
jó férj. De előre megmon­
dom, az ilyen ember meg­
érdemel egy igazi jó hitvest 
is. Abban a tekintetben te­
hát döntenie kell, hogy, ha 
ehhez megy férjhez, még 
gondolatban sem foglalko­
zik a másikkal. Mert idegen 
férfi képét egyetlen asszony 
sem viheti szivében büntet­
lenül a házasságba. Az ilyen 
asszonyokból lesz az örökké 
elégedetlen Bovaryné-típus 
uranzója. Mindig úgy érzik: 
az élet tartozik még nekik 
valamivel, pedig az élettől 
többet kaptak, mint mások, 
csak nem tudták megbecsül­
ni a legnagyobb ajándékot: 
a hűséges, oltalmazó férfit. 
Magános óráiban állítsa 
egymás mellé gondolatban 
a két férfit s hasonlítsa össze 
őket. Gondoljon arra, hogy 
mikor párt választ, egyben 
leendő gyermekei apját vá­
lasztja ki. Nyugalmas ott­
honnal, szeretettel, védelem­
mel akarja-e várni az el jö­
vendőket, vagy keserűség­
gel, nyugtalansággal, örökö­
sen sírásra hajló ajakkal? 
Ezt kell eldöntenie. S ha 
megtalálta a helyes utat, 
akkor induljon el rajta. De 
vissza ne nézzen soha, egy­
szer sem, mert különben 
soha nem szabadul meg a 
mögéje szegődő árnyéktól.

Szerelném u boldogságot 
megtalálni. Vágya érthető, 
emberi, sőt a legemberibb 
a világon. De az ne aggassza, 
hogy mostanáig nem találta 
meg élettársát. Isten útjai 
kiszámíthatatlanok s ki tud­
ja, milyen csalódástól kí­
mélte meg, hogy eddig nem 
vezetett eléje megfelelő em­
bert. Annyi minden történ­
hetik, hogy talán még ’ ed­
dig igy volt jobb. De ez nem 
jelenti azt, hogy holnap is 
jobb lesz igy. Nem hiszek 
a hódítás művészetéről hir­
detett jelszavakban. Ahogy 
nincs két egyforma madár, 
vagy csak hangya sem, úgy 
nincs két egyforma vágyti, 
goudolkozásu, igényű ember 
sem. Egyiknek ez tetszik 
--- a másiknak amaz. Csak 
látszat az, hogy a flörtölő,

léha és felelősséget nem érző 
asszonyok, lányok tetszenek 
jobban. Csak azért hiheti 
ezt, mert nem láthat be a 
szerény otthonok elzártsá­
gába s nem látja a dolgozó, 
hűséges és szeretett asszo­
nyok százezreit. Ezek nem 
élnek kirakatban, nem is 
tud róluk más, mint a csa­
ládjuk. De az aztán annyit 
tud, hogy egész életüket be 
tölti a hű feleség és jó anya 
Ilyen élet való Magának, 
is, kedvesem. S ki tudja 
talán már holnap összetalál 
kozik azzal a férfival, aki 
nek kizárólag csak Maga 
tetszik a világ minden leánya 
közül s aki elvezeti hasonló 
otthonba, hogy szemefényv 
lehessen. Szívből kívánom, 
hogy igy történjék.

Jó kedély. Először vissza 
kell nyernie egészségét s ha 
ez megtörtént, magától visz 
szatér régi kedélye, sőt ön 
bizalma is. Már most is go 
romba férfitól jobb menekül 
nie, mint házasságba kö 
vetni, hiszen később még 
gorombább lesz. Rossz gon 
dolatait űzze el : akinek édes 
anyja van, s ezért az egyel 
len kincséért dolgozhatik. 
nem lehet boldogtalan. Hány 
anyátlan férfi és nő dolgozna 
éjjel és nappal, csakhogy 
még egyszer elsimíthasson 
fején egy drága kéz s méa 
egyetlen egyszer hallhassa 
azt a felejthetetlen szót: 
gyermekem ... De régi igaz­
ság, hogy igazán megbe­
csülni csak azt tudná min­
denki, amit már elveszített. 
Most még nem késő. Most 
mé£ ott él mellette ez a nagy 
jóság és segítség. Dolgozik, 
fárad, kötelessége tehát le­
vennie a gondjából és meg- 
könnyitenie az életét. A 
többit majd meghozza az idő. 
De magán is bebizonyoso­
dott, hogy rosszul teszi, aki 
csalódását nem munkával, 
hanem könnyelmű élettel 
akarja gyógyítani. Soha, 
egyetlen esetben sem láttam 
még, hogy ez a gyógyszer 
bevált volna, mindig osak 
hasonló szerencsétlen ta­
pasztalatot hozott, mint. eb­
ben az esetben. Szerencse, 
hogy fiatalsága átsegíti min­
den baján és úgy kinövi a 
csalódást, mint valami gyer­
mekkori baleset nyomát.

Kérem kedve* olvasóimat, leveliikre mindig írjanak jeligét, nevet és elmet, mert enélkiii 
a levélre nem válaszolhatok. Magánlevelet nem Irhatok,
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Uj divat
szele fújdogál. A pesti divatszalonok, amiótg 
megtanultak a saját lábukon járni, már 
csak önkontrollnak használjak úgyszólván 
a külföldi modelleket. De azért természetesen 
most is pikantériát jelent a kollekcióban 
cev-egv eredeti párizsi modell. Hat meg 
milyen szenzáció a belvárosi kabátkirály 
nagy zsákmánya, 
a Harpers Ba­
zaar szeptemberi 
száma, amely ször- 
nvű kerülővel érke­
zett át kontinen­
sünkre Amerikából 
s amelyért a szalon 
lelkes tulajdonosa 
kerek félezer pengőt 
fizetett. No de van 
is benne szenzáció 
garmadával, európai 
divatszemnek. Elő­
ször is kiderül, hogy 
tengerentúl már ré­
gen nem divat az 
elől magas frizura, 
amit nálunk, meg­
feledkezve newyorki 
kreálójáról. egysze­
rűen Karády Kata­
linról neveztek cl és 
feltűnése óta szaka­
datlanul hordanak.
Annyira nem divat, 
hogy a nagy divat­
lapban csak egy-két 
alakon fordul elő és 
csakis fölfelé fésült 
frizuránál magas a 
haj a homlok fölött.
A fölfelé fésült fri­
zura pedig csakis ak­
kor viselhető — 
amint a lapból meg­
állapítottuk — ha 
speciálisan régimódi 
a toalett, vagy ép­
pen a kalap, amely 
megkívánja a fölfelé 
göndörödő tincse­
ket, A frizura ki­
lencven százalékban 
középen választott 
és a fejen teljesen 
sima. Vállig ér a haj 
és a végénél befelé

Két ruhából egyet: 
fekete mnszllnbár- 
sony alj. türkiszkék 
felsőrész, apró arany- 

pikkelyekkel

göndörödik. Legtöbbször azonban nem omlik 
bakfisosan a vállra, hanem hátul összekötik 
szalaggal, összetartják tűvel, fésűvel, vagy 
csattal. A lapos frizuráknak megfelelően a 
kalapok is alacsonyak, laposak.Nincs egyetlen 
magas turbán, vagy párisi mintára emeletes 
kalap sem, ellenben kis, fejresimuló filcsapkák 
vannak, amelyeknek kiegészítője egy piskóta 
alakú, zsinórozott, vagy hímzett filcdarab, 
amelynek végén gumi vagy szalag van.
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A legpraktikusabb 
viselet a kosztüm, 
télen is. Szürke bor­
dó esikozástí egye­
nes hőhátú télikabát 
és hozzá a kabát 
anyagából készült a 

kosztüm is

iiarna szövetruha, 
sárga-kék és piros 
eslkozású kötött 
anyaggal kombinálva

KÜLFÖLDI DIVAT
A pesti nők görcsösen tudnak ragaszkodni valamihez. Például 

a turbánhoz, vagy a felfelé fésült, elől magas frizurához. Annál 
nagyobb aztán a meglepetésük, amikor olyan híradások jelen­
nek meg, külföldi divottudósitások nyomán, hogy mindezek — 
kimentek a divatból. Persze, nem megy az olyan egyszerűen 
.Mert messziről jött ember és messziről jött híradás ugyebár 
azt mond, amit akar. A turbán egyelőre marad — ez szilárd 
elhatározás Pesten.

Lapozgatunk qz egyik külföldi, nagy divatlapban és élénk 
örömmel tapasztaljuk, hogy valami titkos divathíradás révén 
tőlünk nagyon messzire is az clőlráncolt szoknya a divat, de 
míg nálunk csak a legritkább esetben láthatunk ránc és glokni- 
nelkuh szoknyát, itt azt is felfedezzük. Még pedig a kosztümök­
nél. A meglehetősen rövid kosztümkabátokhoz ugyanis teljesen 
egyenes, majdnem zsákszerűén szűk szoknyák készülnek. A kosz­
tümöt pedig minden második modellen láthatjuk. Télikabát 
alqtt, bunda alatt, délutáni ruhának, estélyinek kiképezve. 
Szinte megdöbbentünk, amikor felfedeztük az egyik fényképen 
amely mosolygó, szőke, csinos nőt ábrázol, a szabályos férfi- 
szmokingot, fekete szmokingszövetből, fekete szaténtükörrel, 
visszaemlékeztünk arra a meglepetésre, amit a szabályos férfi­
szmokinggal, szűk szoknyával nálunk néhány évvel ezelőtt 
Fejes Teri okozott az egyik premieren, a nézőtéren és képzele­
tünkben felmerül Marlene Dietrich alakja, szmokingban, nad­
rággal, emlékezünk, hogy ezt a fényképet az egész világsajtó

Kosztümöt színházba is fel- Ilunda vagy kabát alá a leg­
vehetünk, ami fekete taftból kényelmesebb utcai viselet, 
készül fehér selyem betéttel Hordó szövetszoknya, nyers- 
és egy disztíivel, ugyancsak színű ördögbőr lumher-jaek zöld 
estélyre hosszú sima szoknyával kötött ujjakkal és harisnyával



ruha, liB- 
vanna-zí- 
nű, s/i rme- 
nélkiili kabát> 
tál és liifiazal

leközölte, vagy tíz övvel ezelőtt. Úgy lát­
szik, nemcsak nagyanyáink divatja jár 
vissza, hanem korunk pár év előtti 
divatkreációit sem hagyják csak úgy 
felújítás nélkül elröppenni a divatot 
diktáló nagy szabók. \

A kosztümök kozott egyébként van 
néhány egészen különös és érdekes mo­
dell Fekete selyemből készítik a délutáni 
kosztümök nagy részét, természetesen 
ezeket javarészt franciás szabással, bar 
angol fazon is akad közöttük. Feltűnik 
a kosztümökön a rengeteg sok ékszer, 
amit eddig csak az olaszoknál tapasztal­
tunk. Még az angol kosztümökön is ott 
díszük, néha mindkét rövercn a nagy 
hamisékszer-virág, divatos állatfigurák, 
vagy nagy arany félholdak is szerepel­
nek, sőt az egyik kosztümön a bal olda­
lon, a szív alatt úgy díszeleg egy strasz- 
szokból kirakott strucc, mintha valami 
díszes érdemrend volna. A sportkosztü­
mök is szép számmal van­
nak képviselve. Egyi- 
kük-másikuk szőr­
mével

ruha,

nű, 
nélküli 
tál és

Sikkes, középkék korcsolyadressz, fehér 
pullóverrel

(Bolya Lenke rajzai)

vonal is feltűnik, ami nálunk most kissé 
feltűnő lenne: szűk szoknya, fölötte 
háromnegyedes, nagyon bő kabát, de a 
derékban szűk öv szorítja le a kabátot. 
Ennek a modellnek a válla meglehetősen 
keskeny, ami szintén új vonalat jelent, 
tehát nem kerekre tömött, hanem egy­
szerűen és régimódian keskeny'.
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A karaván kifordult a város keleti kapu­
ján s átszelve Jozafát völgyét, letért a bethá- 
niai útra. A csatlósok és rabszolgák tevéi­
től körülvéve lépkedett a legszebb teve. 
Hátán aránvrvjtos baldachin alatt ült a 
király. Elbágyasztotta a hőség s arra gon­
dolt, milyen messze van 
még Tibériás, ahol a 
nyaralója várja, a szol­
gái a hosszúnyelű strucv- 
legyezőkkel, a fürdő és 
a felesége. Tibériás tele 
van pálmával, mirtusz 
és narancsfával és a 
nyaraló erkélyére föl­
kúszik a tóról a hús 
szellő. Jeruzsálem csupa 
kő. csupa perzselő, szúró 
napsütés. A fehér teve 
méltóságteljesen lépke­
dett. A nap forrón tű­
zött, a rabszolgák arcán 
fénylett a verejték.

Nem messze előttük 
föltűntek Bet báni a apró 
vályogházai. Mikor a 
falu már csak néhány 
futamatnyira volt. a 
király megrántotta te­
véje kantárát s a kara­
ván élére léptetett. Tán megunta a lassú hala­
dást a király, tán eszébe jutott, hogy valami­
kor fiatal korában vágtatni szeretett a teve 
hátán, vágtatni embereken, állatokon keresz­
tültör ve, hogy megmutassa erejét és rettent-

CSAK AZ ROMOLHAT EL, AMI VAN!!
ä e*i« kristályból készült KRIvrAl Yn. piezoelektromos «maiALI
mikrofonnak, hangszedőnek (pv.), fejhall­
gatónak. hangszórónak, szí vleha liga tónak 
stb. párja nine>, de úgyszólván szerkezete 
sincs, ami romoljon.

I világ legegyszerűbb szerkezetű szerkezetei!
Hanghűség ! Egyszerűség ! Tisztaság 1
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Lidércfény
A cukor-üveg havason 
kiyyúl a fény minden éjjel; 
fent a tetőn, fent magason 
és izzik örök reménnyel...

Tán u hegyi manó vlrraszt, 
vagy egy csillag ég az ormon ; 
s elnézem a fehér havast, 
milyen reménytelen, zordon.

... És most úgy érzem, hogy Te vagy 
ez a fehér havasi táj; 
és az én szivem a csillag, 
amely mindig Teérted táj.

KÖLT AI JÓZSEF

betétién merészségét. De ez már régen volt 
s most, ezen az unalmas úton jó lenne ki­
próbálni, mire képes még a fiatal évek szilaj- 
ságából és kegyetlenkedéseiből. A király a 
hétágú szíjostorral belevágott a teve inába. 
A fölhorkant, vad galoppba kezdett s a kí­

séret messze elmaradt a 
király mögött.

Bethániában, az utcán 
apró gyerekek játszottak 
a porban. Senki sem tö­
rődött velük, hiszen oly 
csendes a falu és az 
anyáknak annyri dolguk 
akadt a ház körül. A 
gyerekek vígan játszot­
tak, de cgy'szer csak vad 
dobogás remegtette meg 
a földet, ijedt kiáltozá­
sok hangzottak össze­
vissza s a gyerekek föl- 
ugráltak a porból. A ki­
rály sebesen közeledett 
s nem törődött avval, 
hogy egy- kisfiú ott ma­
radt az út közepén, bá­
mészan ül a porban s 
maszatos ujját szopo­
gatja.

De egy asszony ment 
az utcán : Máriának hívták. Fiatal volt és 
tündöklőén szép, mert világított rajta a 
jóság és a szelídség. Olyan sok volt. 
szivében a jóság, hogy minden más érzést 
elnyomott. , .. ..

Ä szétrebbent gyereksereg dermedt ijedt­
ségben lapult a házak tövében, asszonyok 
szaladtak ki az udvarokból. Kék volt az 
ég, mint mindig itt, a kis judeai falu fölött 
s odébb, fönt a hegyen Jeruzsálem fehér falai 
villogtak a vakító napfényben. A kisgyerek 
ott ült az utca közepén s a teve hatalmas 
patái már-már összezúzták.

A szelldarcú fiatalasszony rémülten pil­
lantott a gyermekre. Valami belenyilalt a 
szivébe, egy távoli bánat borzalmas szúrása, 
valami talán azt súgta neki ’ maradj I



De az utolsó oldalon, odébb néhány házzal 
a gyermek ;anyja sikoltozva rohant feléjük.

— Judás 1... Judás fiam... vigyázz 1... 
jaj 1...

Nem lehetett várni. A szclidarcú asszony 
saját élete kockáztatásával elkapta a kis­
fiút a vágtató teve elől. Az asszonyokban 
megdermedt a sikoly s a király szinte ugrás 
közben állította meg a tevét. Aztán mintha 
varázslatból szabadultak volna föl, egyszerre 
kiabált mindenki.

— A galileai asszony mentette meg... 
az ács felesége ...

A király gőgösen, de meglepetten nézett 
végig a fiatal asszonyon.

— Hogy mertél te az utamba állni ? 1 — 
rivallt reá.

— Uram, eltiportál volna egy gyerme­
ket ... — mondta csendesen a fiatal asszony.

— És aztán ? 1 Tudod te, ki vagyok 
én ? I Tudod, hogy kivel álltái szembe egy 
szutykos gyerekért ? 1 Heródcssel akarod 
összemérni vakmerőséged ? 1 És ha kedvem 
kerekedne száz gyereket összetiporni ? I 
Vagy ezret ? ! Hahhaha ! Csak egy gyerek I 
És ha elpusztult volna ? 1 Talán fölfordulna a 
világ ? Egy szutykos gyerek 1 Valami Judás 
nevezetű. Hahaha. Meg tudnád-e monda­
ni, miért buzgólkodtál annyira ?

A fiatal asszony lesütött szemmel állt a 
gúnyosan hahotázó király előtt. Szivében 
irtózatos félelem dobogott. Kezét mellere 
szorította valami különösen puha óvó, feltő 
mozdulattal. , ,

—- Nem tudom, uram. Csak . . . meg kel­
lett mentenem. Azért, hogy éljen. Vala­
miért élnie kell. Feladata van neki is, mint 
neked, uram és nekem és minden embernek. 
Élnie kell. Ezért kellett nekem erre jönni, 
hogy elkapjam a halálból. Nem az én 
akaratom volt. Más valakié ...
_ Titokzatosan beszélsz, asszony. Tiéd

ez a fiú?! — kiáltott reá a király.
Hárman-négyen is feleltek helyette, talán, 

hogy védelmére keljenek.
__ Nem az övé, uram. Iskarióti Simoné.
Akkor a fiatal asszony is, mintha fel­

ocsúdott volna, megszólalt csendesen. Es 
a hangjában rejlő alázaton te keresztül- 
csendült valami hatalmas, zengő boldogság.
_ Nem az enyém, uram, de nekem is
sz gyermekem. Hamarosan.
Körülnézett. Ahitat sugárzott szelíd arcán 
az utolsó szót úgy mondta, mint valami 
odálatos, édes titkos ígéretet.
_ Hamarosan — mondta mégegyszer és
ava után a csend tele lett puha sejtelemmel.
— Hát csak vigyázz reá, galileai asszony

- gúnyosan felnevetett a király. —- Vigyázz
gyermekedre, utamba keruljon^^

Hölgyeknek kellemes
'hx£gűefteéé&

AZ ÚJ. 
FÚOERSZIN

E párisi színanyagokat érdekes colori- 
metriás úton állították össze, új ké­
szülékekkel. Cél: minden archoz a 

legmegfelelőbb púder!

Ezekkel az eredeti párisi új színanya­
gokkal készül Magyarországon is a Toka- 
lon-púdcr. Szél és eső idején is hosszú 
ideig tapad. Megszünteti az orr fénylését. 
Francia szabadalmazott eljárássá! készül 
itt is. Még ma próbálja ki a Tokaion- 
púdert és figyelje meg, vájjon az ön által 
tízféle színből választható Tokalon-puder 
mennyire fokozza szépségét. ____

Megrántotta a kantárt s a teve gőgösen 
ellepett. . ,

— Vigyázok reá, uram, nagyon fogok 
vigyázni — suttogta a fiatal asszony. De 
ezt az ígéretet talán már nem is hallotta 
u királv.

Porfelhő szállt föl, mely eltakarta még 
a nyeregből alácsüngő fényes, tarka sző* 
nyegeket is. —

BORSODY rádióservice lakásán is javít.
v., Pozsonyi-út 10. Telefon: 112-780
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S. Zachar liana:

! Donizetti 
élete

A kitűnő írónő végigkíséri 
Donizettit egész életén, sike­
rein, szerelmein, csalódásain. 
Donizetti pályája merészen 
ível a pinceodntól, amelyben 
született, az osztrák udvar 
pompájáig és fényéig. A ber- 
gamói fiú kora ifjúságától 
kezdve két kézzel tépi a babért 
s egymásután írja szebbnél- 
szebb operáit, melyek közül 
a „Lammermoori Lucia” 
aratott különösen kiemelkedő 
sikert és ma is müsordarabja 
a külföld színházainak. Doni­
zetti sok dicsőség után kerül 
Ferenc császár udvarába és 
Melternichet, a rettegett kan­
cellárt is barátjának mond­
hatja. Egy előkelő, de tragikus 
végű házasságon keresztül meg­
ismeri az élet minden örömét 
és fájdalmát. A családi élet 
boldogsága nem adatik meg 
neki, rövid pár év leforgása 
alatt meghal három gyermeke, 
jelesége, majd imádásig sze­
retett szülei is. A sors rette­
netes csapásai lelkileg meg­
törik. A mámorba menekül, 
de ott sem talál feledést és 
lelke lassan elborul. Kompo­
nálni sem tud többé s a húsz 
egynéhány operája után ba­
rátai megdöbbenve látják tel­
jes meddőségét. Tragikus vé­
letlen folytán őrültekházába 
kerül, ahonnan csak nagy- 
nehezen tudják kiszabadítani. 
Mikor hazatér Bergamóba, első 
diadalai és csalódásai szín­
helyére, már magatehetetlen

S. Zachár Ilona filmszerűen 
pergeti az izgalmas cselek­
ményt, az olvasó szívdobogva 
kíséri Donizetti pályájának 
egyes fázisait egészen a tra­
gikus összeomlásig. A regény 
nyelvezete szép, tömör, ízesen 
magyar. Nem csoda, hisz S.

. Zachár Ilona Kazinczy Fe­
renc, a nagy nyelvújító egye­
nes leszármazottja. A regény 
" zenekedvelők körében máris 
nagy népszerűségnek örvend.

(Rózsavölgyi kiadás.)

Murai Sándor:
SIRÁLY

Mórái új regénye a mai háború fülledi és izgatott légkö­
rébe vezet. A férfi, aki tud valamit, akinek titka van — a 
miniszter bizalmasa egy délelőtt találkozik végzetével, egy külö­
nös növel. Ez a nő valóságos hasonmása egy másiknak, annak, 
akit a férfi szeretett és aki érthetetlenül öngyilkos lett. A dráma 
egyetlen nap alatt pereg le, vagy inkább egyetlen éjtszakán. 
A férfi azt a döntő titkol tudja, amelytől a háború függ, a nő 
pedig ezt a titkol akarja megtudni tőle, s a végén meg is tudja, 
akkor, amikor már semmi használ nem veszi, mert az 6 élelük 
tálemelkedetl ezen a titkon, túl azon, amit az események hoz­
nak és amin országok sorsa áll. A háttérben rejtelmes kém- 
figurák vonulnak fel, egy másik drámát sejtünk, $ c két szálat 
fölényes művészettel szövi lebilincselő, izgalmas remekké az író.

(Révai-kiadás.)
Ambrózy Ágoston:

TÍZ PERC
Ambrózy Ágoston az új magyar irodalom reprezen­

tatív egyénisége. Verskötetei — egyikük Baumgartcn- 
dijas — csemegék a legmagasabb irodalmi igényűek szá­
mára is. Most, első regényében, elbűvölő stílusú, kész 
prózaíróként mutatkozik be.

A könyvből, amely tíz izgalmas perc történetét mondja 
el két öregedő ember életéből, időtálló hang csendül lii. 
Olyan hang ez, amely a váltakozó korszakok talmi hatá­
saitól mindenkor ment marad.

Frédi és Lonci álomjátéka mesteri szövésű. Olyanok 
ők egymás mellett, mint egy brüsszeli Louis quinze rámába 
keretezett pompás Rippl-Rónai pasztell. Ugyanakkor a 
hanyag eleganciája Frédi és a gyermetegen ripacs Lonci 
kusza szerelmébe a Sors szimfóniájának ütemei kondul- 
nak bele: az emberi sors szívverését érezzük abban, hogy 
Frédi, a multszázadbcli gondtalan gavallér, a magyar úr 
e remek példánya, ráébred a múlt nagy társadalmi 
hibáira és az alsóbb rétegből felhozza a maga társaságába 
azt a lányt, akit lelki előkelőségénél fogva erre méltónak tart.

Ambrózy első regénye, a mai irodalom igen nagy 
nyeresége. ( Griff-kiadás.)

Kosztolányi Dezső:
NOVELLÁI

Költőnek, regény- és tanulmányírónak egyformán nagy 
volt Kosztolányi, mégis, nem egy kritikusa hangoztatja, 
hogy legtökéletesebb remekművei a novellái. Sokan meg­
kísérelték már, hogy megmagyarázzák, mi ennek az elbe­
szélő művészetnek a végső titka: mindig fedezhetünk föl 
új vonásokat a novellista Kosztolányi arcán, véglegesen 
megfejteni azonban aligha fogjuk, s az eredmény mindig 
csak az lesz: remekművek, amiket írt. A három gazdag és 
hatalmas kötet hű képet ad Kosztolányi novellaíró művé­
szetéről; egy-cgy régi elbeszélésnek új, véglegesen átdolgo­
zott szövege, meg kötetben meg nem jelent művei is meg­
találhatók benne (Révai-kiadás.)

Ágostay István:
CAPELLO BIANCA

A regény hősnője hírhedt alakja a renaissance arany* 
csillogású világának. Az író tehetséggel rajzolta meg hős­
nőjének alakját s a korrajz eleven színei elárulják, hogy 
komoly történelmi tanulmányokat folytatott regénye 
megírásánál. Fordulatos meseszövés, finom irodalmi stílus 
legfőbb erénye Ágostay István írásának s ez néha feledtetni 
tudja egyes részletek elnagyoltságát is. (—)
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varázsszemes világvevő szuper rádiót nyúj­
tott rövidhullámsávval, 4-csöves fa h ázas 
Európa-vevőt; raktárról azonnal szállít­

hatunk !

Friss híreivel állandóan tájékoztatja, vál­
tozatos zeneszámaival pompásan szóra­
koztatja, előadásaival oktatja egy mindent- 
tudóDivatcsarnok-rádió ! Kérje képes 
árjegyzékünket

IVATCSARNOK
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IRTA:CZEGLÉOY ETE

A lyukas zseb, nem mindig rendellenség 
jele. A lyukas zseb is tud örömet szerezni.

Különösen, ha a lyukon keresztül a hó 
eleji boldog napokban egy kélpengős csúszik 
a bélés mögé.

Ebben az esetben a lyukas zseb előrelátás. 
Sőt. Persely.

Miután önmagát ezzel a megállapítással 
kellőképpen igazolta, az újságíró gondolkozni 
kezdett a mesebeli összeg jelhasználásáról.

A ragyogó öllel nem sokat késett. Uzsonnázni 
jog. Igen. A jómódú polgár életrendjének ez 
az elmaradhatatlan programmpontja évek óla 
eszébe sem jutott. Napi egyszeri étkezés mel 
lelt — valljuk be — az uzsonna határozottan 
luxusjellegét még tagadni sem lehet.

Remek ötlet! Uzsonnázni fog. Még pedig

Azt

Öröm a <lús haj!

Minden kopaszodó, őszülő 
férfi és nó segíthet haján.
Kár a hajat elpusztulni hagyni ' 
mert a haj pótolhatatlan kel­
léke a szépségnek és siker­
nek. Sokezer ember köszön 
heti haját a legújabb és töké- l 
létesített világhírű Dr. Prof | 
Willkins-féle „FLUOR" haj­
szesznek. Ezen hajszesz párat ‘ ^ ^
lan hatású. Már a használat 
elején észrevehető minden esetben a hatása. Tehát 
most, még nem késő, saját érdekében kezdje meg 
a hajápolást a Pr. Willkins-féle FLUOR hajszesz- 
szel, amely azonnal megszünteti a hajhullást, 
korpásodéit, kopaszodást, a korai fiszülést és a 
haj egyéb hibáit hölgyeknek, uraknak egyaránt. 
Már az első napokban megállítja a hajhullást, 
miáltal megmenekül a kopaszságtól. — 2 üveg 
5 20 P. 4 üveg 8.50 P. 6 üveg (családi csomago­
lás) 11.— P. Megrendelhető: „VALÉRIA" vegy­
ipar, Budapest, VI., Szondy-utra 2Í/R. F. $47.

otthon — nem felírásra a kávéházban. 
más is tudja.

A szomszédos cukrászda kirakata iránt 
elmenőben mindig ugyanolyan tiszteletet ér­
zett, mint gyermekkorában a múzeum előtt, 
ahol olyan sok jölösleges holmit őriznek, de 
amit jó volna egyszer mégis megtapasztalni.

Már előre büszkeséget érzett, hogy a cuk­
rászdából kijövet ő is olyan színes szalaggal 
átkötött kis csomagot fog lóbálni, mint a kör­
nyék frissen ondulált, bundás hölgyei. Ki 
csinység, de a jómód határozott fokmérője. 
Ez tagadhatatlan.

A kirakat előtt önmagával megelégedetten 
szemlélte a süteményeket. Pontos leltárt ké­
szített agyában a kiszemelt süteményekből —- 
nem feledkezve meg természetesen az összeg­
szerűségről.

Hanyag mozdulattal nyitott be és fölényesen 
diktálta a tulajdonosnőnek.

— Egy puncstorta, egy diós és tíz deka 
teasütemény... — majd a hatás kedvéért 
egy kis gondolkozás után hozzátette — igen... 
ez minden ...

A fodros kartondarabra egymásután kerül­
lek jel a jószágéi friss sütemények, jöléje 
kúpalakban hajtott papírt kanyarított mo­
solygó arccal a jóltáplált nénike, fennhangon 
számolt, majd jelentette.

— Kél pengő az egész.
— Két pengő kereken? — húzta el csodál­

kozva száját az újságíró — ... érdekes ...
Aztán bemélyesztette mellényzsebébe a ke­

zét, amelyben egész úton gondosan szorongatta 
az átmelegedetl kélpengőst, 'nehogy... Pár 
másodpercig illik ilyenkor keresgélni is, 
gondolta ...

Ebben a pillanatban nyílt az ajtó. Idősebb, 
egyenestartású úr jött be rajta, kézenfogva 
egy komolyarcú, kis gyereket.

— Az unokája ... gondolta az újságíró. 
A tulajdonosnő — miközben a kis csomagra 
a színes szalagból csokrot kötött — feléjük 
fordult.

— Tessék parancsolni.

__ Két kist 
Az idős ú 

volt. Az újsál 
rock, vasalt J 
Mindez azon 
Tulajdonosúm 
megszokott, m 
kopott, egy ki 
jezte be mega 

A két kiscs 
iír kezébe ván 

— Mennyi 
A tulajdon 
A kisfiú e 

Szép nagy, I
szalaggal álkö

— Akarsz 
dezte gyöngéd< 
lett. — Válás 

A kisfiú s: 
kifli után ni, 
a polcról.

— Mennyi 
isméi kaiserre 

—- Két per, 
« kövér hölgy 

A: öreg úr 
maradt. Fejé 
a gyerek kézi 

— Tedd le 
Köszönt és
Az újságir 

kisfiú elölte i 
ö szeme sark 

Kérem 
után — szab 

A kctj>cngí 
az ajtó felé.

... Ne . . .
ne tessék ezt 
megsérteni . . 
nak nem mess 
de nem lehet 

— Aha! . 
újságíró ke: 
nagy úr vo 
Ialán kegyelr 

Dehogi 
úr ő, aki a , 
a család ., 
rosszul esne 

— Nem 
Az új sági 

a cukroskifi 
elcsípi a gy 

Még nem 
haladt az i 
fogta nagya 
más mellett, 

Hiába vá 
nem merte 
előzte őket, 

A kisfiú 
felezle az e
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válaszon a szolgálatkészen

Kél kiscsomag kélszersűltel kérek.
Az idős úr hangjánál; érdekes színezete 

volt Az újságíró jobban odafordult. Kaiser- 
ro k vasalt nadrág, kanén,, mg és gallér 
Mindez azonban nem lőni ünnepélyesnek. 
Tulajdonosának tartása elárulta, hogy ez 
megszokott, mindennapos viseleté. Egy kissé 
kopott, egy kissé fényes - de jó anyag, fe­
jezte be megállapítását az u,ságira.

A két kiscsomag kétszersiill közben az öreg- 
ár kezébe vándorolt.

— Mennyit fizetek?
A tulajdonosnő az arat mondta.
A kisfiú e. közben félénken néze l a polcra. 

Szép nagy, fényestetejü cukroskifh állt azon 
szalaggal álköt ve.

— Akarsz le is valamit, kisfiam? — ker- 
de-te gyöngéden az öreg úr mik őzben fizc- 

1 Válassz. — Fűzte hozza balontoan.
A kisfiú szeme egyet csillant és a cukros­

kifli után nyúlt. Lassan, ahitalta l vette le

' Mennyi az ára? — keresgélt az öreg úr 
ismü kaiserrockja mögött 

— Két pengő 
a kövér hölgy.

Az öreg úr keze egy pillanatra mozdulatlan 
maradt. Fejét elfordította, mialatt a kiflit 
a gyerek kezéből kivette.

„ Tedd le, kisfiam. . . menjünk.
Köszöni és a gyereket kézenfogta.
Az újságíró mindent megértett. Aljkor a 

kisfia előtte elment, két fényes cseppet látott 
u szeme sarkán.

Kérem... — nyúlt zavartan a kifli 
után — szabad .. . talán én . . .

A kétpengősi az asszony elé lelte és elsietett
az ajtó jelé. , __.... Ke . . — szólt hirtelen az asszony — 
ne tessék ezt lenni ...ne tessék az öreg urat 
megsérteni . . . Ismerem jól őket. . . Itt lak- 
nah nem messze . » . Én is adnám szívesen . . • 
de nem lehel . . .

- - Aha! — állt meg gondolkozva az 
újságíró kezében a kilincset... — Olyan 
nagy úr volt az öreg? Méltóságos ur 
talán kegyelmes?

Dehogy, kérem, olyan valódi békebeli 
úr aki a nyugdijából él csakhogy nagy 
a család ..De ezt nem lehel. .. nagyon 
rosszul esne neki. . .

— Nem baj . . . majd én megpróbálom. 
Az újságíró arra gondolt, miközben loholt 

a cukroskijtivel a zsebében, hogy valahogy 
elcsípi a gyereket . . . egyedül.

Még nem voltak messze. Egyenes tartással 
haladt az öreg. Mellette a kisfiú szótlanul 
fogta nagyapja kezét. Csendben mentek egy­
más mellett, amikor az újságíró utolérte OKCl.

fiiéiba vári egy menlő ötletet, az újságíró 
nem merte szándékát keresztül oiunt. Meg­
előzte őket, aztán visszafordult, liatha.. .

’ A kisfiú arcán már csak két fényes 
fclezle az előzményeket. Egyenes jc/tartással

fMüJß4&

CSODADOBOZ
CSODADOBOZ
CSODADOBOZ
Tartalma:

1. FREGOU átváltozó bíívészkártyák. 24 lap.
2. JÖVENDÖMONDÓ és 100 mulatságos kérdés- 

felelet játék.
3. KÉPELTÜNTETÖ játék.
4 GONDOLT számok és életkor kitalálása.
5. AZ EZERARCÚ EMBER.
6. SZINVALTOZÓ TÁBLA.
7. A RÖNTGEXSZEMC.
8. PÉNZELTCNTETÖ játék.
9. LÁTHATATLAN írású titkosírás tinta, mely 

csak melegítés által válik láthatóvá.
10 BŰVÉSZKÖNYV a következő tartalommal:

" összetépett papír eggyé varázsolása. Szuggesz- 
ciós és telepátikus kártya-trükk. Bámulatos 
spárgatrükk. „ördögirás.“ Az eléghctetlen 
kendő. A gvorsszámolás csodái. Égó gyertya 
eltüntetése. Találós kérdések, beugrató tréfák 
és más mulatságos apróságok.

Pontos használati utasításokkal! Ara dobozban 
összesen 5.80 P- Postán bérmentve 6.60 pengő- 
Vételkényszer nélkül megtekinthető! ltácz Gyula. 
Budapest, Izabella-ulca 12. Posta, megrendelést 
íz árnak postautalványon való előzetes beküldése 

után szállítunk, teljes felelősséggel.
(Utánvéttel nem szállítunk!)

nézett komolyan előre. Öntudatos nézése volt. 
Éppen olyan, mint a nagyap/aé. Az orra 
möaé mintha egy keserű vonás rajzolódott 
-va^ képzelődés az egész? Vájjon meg- 
értetle volna?
_ Az első találkozás az érthetetlen életlel 

— gondolta az újságíró, ahogy mozdulatlanul 
utánuk nézett.

Maid sarkonfordult ő is és ment haza las­
san Otthon elővette a cükroskifht, 
tamil nézte sokáig. Aztán kinyitotta az at 
bérleti szoba foghíjas vitrinjét es beletelte. 
Hátha majd jön valaki és újból megkívánja ..

LEGYEN SZÉP! LEGYEN FIATAL!
Tartson Vitáéit szép,tokurat. I

u I T A C 1 T ARCPAKOLASl

ÄÄÄk ellen. Készlet sz.épito-
“cT BŐRTAPLALÓI
(LLon-fcrémT '

sásos áldás a száraz, érzékeny arenas: 
nyaknak. Kozmetikai minőség! SzepUo- 
kúrához nagy tubus............. . ‘ . I

Jobb vidéki gzaküzletekben U kapható!
Budapesten csak nálunk : ]

maiin KOZMETIKA. Messelim-lét 3.luHIIU 1 ", V s z é P 11 ő k ú r a-
FfÜV c^rÄ-va. kP ü 1 djOJ^.
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A DÉLIBÁB HUMORA
Meghívó

— Ma este meghívlak vacso­
rára Kamcsatkáék. A vacsora 
hangversennyel lesz egybe­
kötve. Kamcsatka felesége éne­
kel.

— Elmész?
— Altól függ, hogy vacsora 

elöli vagy vacsora után énekel 
az’’asszony.

Szemet szemért
— Uram, az ön kutyája 

megharapta az anyósomat, ön 
felelősséggel tartozik ezért.

— Rendben van Az anyósa 
harapja vissza a kutyámat

Peelies ember
— Hallatlan, hogy milyen 

peches ember ez a Kovács. 
Már a második üzletet nyitja 
és mégsem sikerül neki.

— Mi történt ?
— Észrevette a rendőr !

Viszontlátásra drágám. Xr 
feledkezz el arról, hogy a 
fogorvoshoz is el kell menned.

(Hamb. III.)

Gyermekszáj
— Apa, nézd, milyen ko­

pott a szőre annak a szegény 
kis macskának.

— Látom.
— Ugye ezt a kismacskái 

a mama tavalyi eldobott macs­
kabundájából készítették ?

Udvarias üzletember
— Hallottad milyen udva­

rias üzletember az új kávéház­
tulajdonos. Még a telefonfül­
kéket is kipárnáztatla.

— Csakugyan rendes em­
ber. Tudja, hogy a vendégek 
megőrülnek a fülkében, míg 
végre kapcsolást kapnak.

Bocsánatot kérek, rögtön ki­
mondom az igent, csak le­
dobom ezt az átkozottul szűk

cipőt. (Illustrierte Blatt)

Bíró előtt
— Szóval ön el akar válni 

a feleségétől.
— Igen.
— Miért akar elválni.
— Mert egy évvel ezelőtt 

feleségül vettem.

Csukonyi Gábor, Ha akarja, 
becsületszavunkra állítjuk, hogy 
a ,.Ha megversz is imádlak én“ 
ciinú régi sláger nem a Rigo- 
1 oltóban, hanem a Három grá­
cia ciinú operettben szerepel. 
Az illető megérdemelte, hogy el­
veszítse a fogadást. — Sí. G., 
Verebély. Érzéseit nem tudja 
kifejezni. Ez bizony nemigen 
nevezhető versnek. — Előfizető. 
L. K. címe Bp., XIV., Thököly- 
út 112. — Sylvia. Nemigen hiz­
lalhatjuk. Ilyen verseket száz­
számra hoz naponta a posta. 
Sokat kellene jó költők köny­
veit olvasnia, hogy felébredjen 
formaérzéke s mondanivalói 
megszabaduljanak az avult kőz- 
liclyeklől. — UJlalussy M. Va­
lami tehetségféle kétségtelenül 
bujkál verseiben, de ezek még 
nem. éretlek a közlésre. Néhány 
hél múlva küldje be újabb ver­
seit. — Egy rajongó. Boldog, 
tizenhét éves ifjú költő. Hasz­
nálja ki fiatalságát jó költők 
olvasására s akkor, ha öregebb 
lesz — mondjuk húsz éves, — 
bizonyára jó verseket is fog 
Írni. Három év tanulás, fejlő-

Szinmű vészét
— Tegnap nekivaló szerep­

ben láttam Habargyákot, « 
színészt.

— Nekivaló szerepben ’ Hi­
szen szörnyen tehetségtelen.

— Itt jó volt. Az iigetőn 
megjátszott egy lovat.

Cirkuszban
— Nézd. . . most teszi a 

fejét az állalszelidltő az orosz­
lán szájába. Tudod, hogy mi­
lyen lelkierő kell ehhez ? !

—- Elhiszem. Én ha az 
oroszlánnak lennék, megőrül­
nék az idegességtől. Már egy 
hajszálai alig bírok elviselni 
a szóimban.

Ezek a nők
— Te, Zsuzsi, én tegnap 

este beszélgettem egy fiatal­
emberrel, aki harmincéves 
és még nem csókolt soha nőt.

■— Jaj, de érdekes. Mutass 
be sürgősen neki.

— Már késő ...

dés nemcsak a cipészszakmábnn, 
a költészetnél is hasznos. — Za­
bos G. Versein Ady-hatás ér­
zik. Ettől szabadulnia kell. 
Újvári I. Sajnos, versei nem 
nekünk valók. — Beregszász. 
Az írás még kiforratlan. Ettől 
eltekintve az első személyben 
írott elbeszélés veszélyes műfaj, 
csak kész Írók engedhetik meg 
maguknak. — Cs. Benedek. 
Egyelőre ne írjon, olvasson so­
kat, fejlessze lappangó képessé­
geit. — M. Erzsiké. Próbáljon 
egy zeneszerzővel érintkezésbe 
lépni, aki muzsikát Írna szöve­
geihez. írásai nem lapok szá­
mára születtek. — P. Judit. 
Gyenge kis rímek és versek 
ezek, kedves Judit. De ne bú­
suljon, nő számúra rengeteg 
szebb hivatás van, mint a vers­
írás. — Tanuljak-e? Nagyon té­
ved, az ifjú kői löket, ha való­
ban lehetségesek, senki sem gú­
nyolja. Mi bírálat helyett jel­
igéjére válaszolunk: tanuljon, 
mert csak évekig tartó tanulás 
után lesz szabad verseket Ír­
nia- — M. Katalin, Losonc. Nem 
közölhető.

Felelős szerkesztő : II1BÖ LAJOS. Szerkesztő : DáLOKY JÁNOS 
Felelős kiadó i PAIZS GÉZA. Klndőlulnjdonos: Forrás Nyomdai 

Mülntézet és Kiadóv&llalu -Rt. Budapest, Vili, Uobúny-u. 18.

CL SjxxíUa/ztö&ég. üzeni
He nem kért kéziratokat, rajzokat, fényképfelvételeket vissza nem 
küldünk, meg nem őrzünk, azokért semmiféle felelősséget nem 
vállalunk. Kérdésekre rsuk e rovatban válaszolunk, levélben még 
válasz bélyeg beküldése esetén sem adunk választ. Csak egy kér­

désre válaszolhatunk.



KERESZTREJTVENY
................ ). (A nyíl ir;v

j,vúv-il folytatva) A Nemzeti Színház 
mutatta l>v. 12. Fogával elválaszt. 13 
p jt, N. I,. 14. Mássalhangzó, ki
ejtve. ló. Elismervény. IC. Mulatság.
1-, összeszámít. 19. A-vfll a végén.
M<*. olaszul. 21). Papi méltóság. 22 
Éléstár. 24 Mulattat, figáit;.osan. 27.
Menny. 2N. Angol viszonyszó. 29. Az 
egvik nem. 90. Képző. va párja. 31.
Szégedlesen kivitelt igekötő. 33. Szíri 
betűi keverve. 85. Magáiul vsai. 3*
Tölgy, idegen nyelvet!. -Hű. Vissza: 
gépalkatrész. II. Mázolt, megfordítva.
13. Vered a taktust. 4á. A darab 
spanyol szerzőjének Írói álneve.

Függőleges sorok; 1. Munkavállaló.
2. Görög isten. 3. Indulat szó- ékezet 
htján. 4. Vegyi üzemi alkalmazol! 5.
Kut>aíajla, még hozzá tuti. •>. Fran­
cia Város. 7. A val a végen: az egyik 
szülő. a. ltánk. ti. Tenger. 10. Világ­
hírű meséi ró. 11. A hél vezér egyike 
ín. Vissza: jutlal. IS- Z. /- ó 21 
Kiemelte. 23. Egykor. •&. Helybeli. 3, Külcsín 
31. Vtánoz, teltet. 32. Körülveszi. 31. Kellős test• 
ver 36. . . ■ globin. a vörös vérsejtek feste

anyaga. 37. A darab díszlettervezője tn 
t t, 42 Ke/ti Simon. 11 Mássalhangzó k
ejtve
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A múlt Katámban közölt kérész« - 
rejtvény helyes megfejtése
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Az 5L szám biMíí rejtvényeinek 
megfejtése
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Szerkesztőség és kiadóhivatal: Buda- //O Cy /v 
pest. VI1, Döhánv-a. 12. Telefon: o ■* jC
K- . a. ff^i£1 SJ .V V?

I. I.ú/.ár. 2. Föl síét is i 
Szemére, ti. Nüpy lstv
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